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التقريــر الرابــع والثلاثــون للأمــين العــام عــن عمليــة الأمــم المتحــدة في             
  ديفوار كوت

     
  مقدمة  -أولا   

ــراره    - ١ ــن بقــ ــدّد مجلــــس الأمــ ــدة في  )٢٠١٣ (٢١١٢مــ ــم المتحــ ــة الأمــ ــة عمليــ  ولايــ
لــب إليّ تقــديم تقريــر نهــائي في موعــد أقــصاه   وط٢٠١٤يوليــه / تمــوز٣٠ديفــوار حــتى  كــوت
ويقـدم هـذا التقريـر معلومـات مـستكملة عـن التطـورات الرئيـسية الـتي               . ٢٠١٤مايو  /أيار ١٥

، )S/2013/761 (٢٠١٣ديـسمبر  / كـانون الأول ٢٤جرت منذ تقديم تقريري لمنتصف المدة في      
ــ ائج الرئيــسية للاســتعراض الاســتراتيجي لكــوت ديفــوار، ويقــدم توصــياتي المتعلقــة    ويحــدد النت

  .بالعملية، بما في ذلك تمديد ولايتها
    

  الحالة السياسية  -ثانيا   
واصل رئيس كوت ديفوار، الحسن واتارا، وحكومته اتخاذ خطوات لزيـادة الحـد مـن                 - ٢

وشـدد الـرئيس،    . ع الانتعـاش الاقتـصادي    التوترات السياسية وتخفيف حدة انعدام الأمن وتسري      
في كلمته بمناسبة السنة الجديدة الموجَّهة إلى الأمة، على أهمية تحقيـق المـصالحة والوئـام الـوطني،                  
وأعــرب عــن عــزم حكومتــه، ســعيا لتحقيــق تلــك الغايــة، علــى مواصــلة حوارهــا مــع المعارضــة 

  .يدي النظام السابقالسياسية والقيام بالمزيد من البوادر التوفيقية إزاء مؤ
 بــزخم بنّــاء في مــا يتعلــق بــالحوار الــسياسي في ســياقات تــشمل   ٢٠١٣واســتُهل عــام   - ٣

الإطـار الــدائم للحــوار، علــى المــستوى الثنــائي بــين الحكومــة والحــزب الحــاكم الــسابق، الجبهــة  
 إنـشاء   وانصب التركيـز ركّـز علـى      . الشعبية الإيفوارية، وفيما بين الأحزاب السياسية المعارضة      

  .آليات جديدة لتعزيز الحوار والمفاوضات مع الحكومة
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 / كانون الثـاني   ١٥وخلال محادثات مباشرة للجبهة الشعبية الإيفوارية مع الحكومة في            - ٤
ــشون في المنفــى علــى العــودة إلى        ــذين يعي ــه ال ــاير، طُلــب إلى هــذا الحــزب أن يــشجع مؤيدي ين

عضائه الذين مـا زالـوا رهـن الاحتجـاز أو خاضـعين             وطلب إليه أن يقدم قائمة بأسماء أ      . الوطن
وكانـت الحكومـة قـد أعلنـت في         . لتجميد الأصـول في سـياق الأزمـة الـتي أعقبـت الانتخابـات             

وقت سابق اعتزامها وقف تجميد الحسابات البنكية للأشخاص المرتبطين بالنظام الـسابق الـذين      
 كــانون ٢٤وخــلال الفتــرة مــن . عامــةمُتعــوا بــالإفراج المؤقــت وإعــادة إدمــاجهم في الخدمــة ال 

 مـن معـاوني   ١٢٤فبرايـر، أُفـرج بكفالـة عـن مجموعـة إضـافية ضـمَّت         / شـباط  ٧يناير إلى   /الثاني
وبالإضـافة  . الرئيس السابق لوران غباغبو كانوا قد احتُجزوا للاشتباه في تهديـدهم أمـن الدولـة              

 حــسابا ٤٣ن وقــف تجميــد أبريــل، عــ/ نيــسان٣إلى ذلــك، أعلــن المــدعي العــام لأبيــدجان، في 
 حـسابا إضـافيا في ملكيـة    ٢٦٠فردَّت الجبهة الشعبية الإيفوارية بمطالبتـها بوقـف تجميـد       . بنكيا

  .بعض معاوني الرئيس السابق
ــالعودة إلى         - ٥ ــشون في المنفــى ب ــذين يعي ــواريين ال ــرئيس دعــوات متكــررة للإيف ــه ال ووجَّ

البلد المـدير العـام الـسابق لمينـاء أبيـدجان الـذي       يناير، عاد إلى  /وفي كانون الثاني  . كوت ديفوار 
كان على صلة وثيقة بالنظام السابق، كما عـاد وزيـرا الـدفاع الـسابق ووزيـر المنـاجم والطاقـة                      

 فـردا   ١ ٤٤٣يناير، رحّـب الـوزير المكلـف بـشؤون الـدفاع بــعودة              /وفي كانون الثاني  . السابق
  .ا قد فروا من البلد خلال الأزمة الانتخابيةفي قوات الدفاع والشرطة الإيفوارية سابقا كانو

 ولايــة لجنــة ٢٠١٤ســبتمبر /فبرايــر، مــدّد الــرئيس واتــارا إلى غايــة أيلــول/ شــباط٣وفي   - ٦
ســبتمبر /الحــوار والحقيقــة والمــصالحة الــتي انتــهت ولايتــها الأوليــة الــتي دامــت ســنتين في أيلــول    

عقــد جلــسات عامــة ) ب(الحقــائق؛ و تقــصي ) أ: (وتركــز اللجنــة علــى المهــام التاليــة. ٢٠١٣
تقـــديم توصـــيات إلى الحكومـــة بـــشأن تقـــديم ) ج(للاســـتماع للـــضحايا والجنـــاة والـــشهود؛ و 
فبراير، عقـدت اللجنـة اجتماعـا مـع         / شباط ٦وفي  . تعويضات أو غيرها من أشكال جبر الضرر      

ة وأعـرب علنـا     رئيس الجبهة الـشعبية الإيفواريـة الـذي شـدد علـى أهميـة تحقيـق المـصالحة الوطني ـ                  
مـارس، قـادت اللجنـة عمليـة     / آذار١٢فبراير إلى / شباط ٢٧وفي الفترة من    . دعمه لعمل اللجنة  

ــائق في ثمــاني مــدن، فــسجلت شــهادات     ــل،   ٢ ١٠٦تقــصي الحق ــات قت  ضــحايا تعلقــت بعملي
ــدمير        ــب وتـ ــصاب، ونهـ ــذيب، واغتـ ــاف، وتعـ ــير، واختطـ ــرح خطـ ــاء، وجـ ــف، واختفـ وخطـ

بيـد  . حقا توسيع نطاق عملية تقصي الحقائق لتشمل البلد برمتـه         وقررت اللجنة لا  . للممتلكات
   . لم يعمم بعدُ على الجمهور٢٠١٣نوفمبر /أن تقرير اللجنة المقدم إلى الرئيس في تشرين الثاني
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ورغم التطورات الإيجابيـة الـتي جـرت في بدايـة العـام، أخـذت البيئـة الـسياسية تتفـاقم                       - ٧
مارس، قررت الحكومة نقل شـارل بلـي غـودي،         / آذار ٢٠ففي  . أكثر فأكثر في الشهور التالية    

ــة في لاهــاي     ــة الدولي ــشباب، إلى المحكمــة الجنائي ــوطنيين ال ــسابق لحركــة ال ــد ال ــاعتبرت . القائ ف
وأعلنت الجبهة لاحقـا    . الجبهة الشعبية الإيفوارية الأمر عقبة كأداء أمام تحقيق المصالحة الوطنية         

 حزبـا مـن     ١٢مـارس، أعلـن     / آذار ٢٦وفي  . وار مع الحكومـة   أنها ستتوقف عن المشاركة في ح     
أحزاب المعارضة تنسق الجبهة الشعبية الإيفواريـة عملـها عـن إنـشاء تحـالف جديـد هـو تحـالف                     

ــوار   ــوت ديفـ ــة في كـ ــوى الديمقراطيـ ــشعبية   / آذار٢٩ثم في . القـ ــة الـ ــدرت الجبهـ ــارس، أصـ مـ
ــه عــن تظلماتهــا بــشأن طريقــة ا    ــا أعربــت في ــة الحــوار   الإيفواريــة بيان لحكــم، وطالبــت بحــل لجن

مـارس،  / آذار١٧والحقيقة والمصالحة، ودعت إلى مقاطعة التعداد الوطني الذي كان قد بـدأ في    
وفي . مُعربة عن قلقها من احتمال ألا تعكـس النتـائج البيانـات الديمغرافيـة للبلـد بـصورة دقيقـة                    

ر جديـد لإجـراء المناقـشات مـع      أبريل، دعا تحالف القـوى الديمقراطيـة إلى إنـشاء إطـا           /نيسان ٣
. الحكومة وأبرز ضرورة إيجاد وسيط محايد وتحديد جـداول زمنيـة دقيقـة ووضـع آليـة للمتابعـة                  

وأعلنت الجبهة الشعبية الإيفوارية أن الحـوار لـن يُـستأنف حـتى يُعـيَّن وسـيط لمتابعـة الاتفاقـات                     
  .التي أبرمتها الجهتان كلتاهما

. ض التقــدم بــشأن الإصــلاحات ذات الــصلة بالانتخابــاتوفي الوقــت ذاتــه، أُحــرز بعــ  - ٨
يناير، أعلن رئيس اللجنة الانتخابية المستقلة أن جميـع الأحـزاب الـسياسية             / كانون الثاني  ٨ففي  

وفي . والجهــات المعنيــة ســيجري التــشاور معهــا بــشأن إصــلاح اللجنــة وتنقــيح قــوائم النــاخبين  
 توصيات بشأن إصـلاح النظـام الانتخـابي شـدد           مارس، عمم المعهد الديمقراطي الوطني    /آذار ٨

فيها على أهمية إجراء الحوار وتنفيذ الإصلاحات الانتخابيـة في الوقـت المحـدد وتحقيـق المـصالحة                 
أبريـل، عقـدت الحكومـة      / نيـسان  ١وفي  . حتى تترسّخ الثقـة في العمليـتين الـسياسية والانتخابيـة          

لإطـار الـدائم للحـوار؛ غـير أن الجبهـة الـشعبية             اجتماعا لمناقشة إعادة هيكلة اللجنـة في سـياق ا         
أبريــل، اعتمــد مجلــس الــوزراء مــشروع / نيــسان٩وفي . الإيفواريــة رفــضت حــضور المناقــشات

قـــانون بـــشأن تركيبـــة اللجنـــة وهيكلـــها التنظيمـــي وطريقـــة عملـــها قُـــدم إلى اللجنـــة الوطنيـــة 
كزيـة التابعـة للجنـة مــن    وتقتـضي تلـك المقترحـات تخفـيض عـدد أعـضاء اللجنـة المر       . لاعتمـاده 

 ممـثلين عـن     ٣ عضوا، على أن يكون منهم أربعة أعضاء يعيِّنهم الـرئيس، و             ١٣عضوا إلى    ٣١
.  ممثلين عـن المجتمـع المـدني       ٣ ممثلين عن المعارضة السياسية، و       ٣التحالف السياسي الحاكم، و     

. تابعـة لتلـك اللجنـة    وإضافة إلى ذلـك، اقتُـرح تخفـيض عـدد لجـان المحافظـات واللجـان المحليـة ال                  
أبريـل، اقتـرح الائـتلاف      / نيـسان  ٢٣وانتقدت الجبهة الشعبية الإيفوارية تلـك المقترحـات، وفي          

وأعـرب قـادة آخـرون مـن المعارضـة عـن قلقهـم إزاء عـدم أخـذ المقترحـات الـتي                       . صيغة بديلـة  
  .أبريل بعين الاعتبار/ نيسان١قُدمت في اجتماع 
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. ٢٠١٥يون ترتيب صفوفهم تأهبا لانتخابـات عـام     وواصل أصحاب المصلحة السياس     - ٩
أبريل، عقـد رئـيس الحـزب الـديمقراطي لكـوت ديفـوار، هنـري كونـان بيـديي،                   / نيسان ٩ففي  

اجتماعــا مــع الأمنــاء العــامين للأحــزاب المنــضوية تحــت تجمــع الهــوفيتيين مــن أجــل الديمقراطيــة   
وظهرت تحالفات جديـدة    . لائتلافوالسلام الذي يتولى الحكم لمناقشة سبل إعادة إحياء هذا ا         

  .أيضا في صفوف الأحزاب السياسية المعارضة
وأُحرز تقدم محدود في معالجة القضايا الكامنة وراء الأزمة الإيفوارية، ولا سيما مـسألتا                 - ١٠

أبريـل نفـاذ قـانون الجنـسية الـذي سـنَّته الجمعيـة الوطنيـة في             /وبـدأ في نيـسان    . الجنسية والأراضـي  
وفي غضون ذلـك، واصـلت الأمـم المتحـدة دعـم إعـداد مـشاريع قـوانين                  . ٢٠١٣أغسطس  /آب

  .غايتُها تحسين الرقابة الديمقراطية، ودعت إلى فصل السلطتين التنفيذية والتشريعية
  

  العدالة الوطنية والعدالة الدولية    
قبـت  استمر بذل الجهود لمحاكمة المتهمين بارتكاب جرائم عنيفة خلال الأزمـة الـتي أع               - ١١

ديــسمبر نطــاق ولايــة وحــدة  / كــانون الأول٣٠ووسَّــع مرســوم رئاســي مــؤرخ  . الانتخابــات
 لتشمل التحقيق في الجـرائم المرتكبـة خـلال الأزمـة الـتي              ٢٠١١التحقيقات الخاصة المنشأة عام     

أعقبت الانتخابات، فأعاد تشكيل الوحدة لتصبح خلية خاصـة للتحقيقـات والبحـث وزودهـا               
ومــع ذلــك، بقــي التركيــز منــصبا أساســا علــى الأشــخاص التــابعين   . ززَّةبقــدرات ومــوارد معــ

  .للنظام السابق
وتواصلت في المحكمة الجنائية الدولية الإجراءات المتصلة بتأكيد التهم الموجهة للـرئيس              - ١٢

مـــارس، / آذار١٢وفي الوقـــت ذاتـــه، أعلنـــت المحكمـــة الجنائيـــة الدوليـــة، في . الـــسابق غبـــاغبو
بو ســيبقى محتجــزا رهــن المحاكمــة حــتى يُــضمَن مثولــه أمــام المحكمــة وتُمنَــع أي   الــسيد غبــاغ أن

  .عرقلة محتملة للتحقيقات أو لإجراءات المحاكمة
مــارس، ردَّت المحكمــة الجنائيــة الدوليــة طلــب الحكومــة تأجيــل تــسليم        / آذار٣وفي   - ١٣

 الــوزراء قــرار وفي أعقــاب اتخــاذ مجلــس. بلــي غــودي وطلبــت نقلــه الفــوري إلى لاهــاي الــسيد
ومثـل  . مـارس إلى المحكمـة  / آذار٢٢، سُـلِّم في     ) أعـلاه  ٧انظـر الفقـرة     (السيد بلـي غـودي       نقل

  .مارس/ آذار٢٧السيد بلي غودي مثولا أولا أمام الدائرة التمهيدية للمحكمة يوم 
ــومي   - ١٤ ــات     / شــباط٥ و ٤وي ــة الخاصــة للتحقيق ــة الوطني ــاض في الخلي ــر، اســتمع ق فبراي

ــاغبو، الــتي ظلــت محتجــزة في أوديــيني   والبحــث إلى .  أقــوال الــسيدة الأولى ســابقا، ســيمون غب
فبرايــر، قــدمت الحكومــة إلى الــدائرة التمهيديــة للمحكمــة الجنائيــة الدوليــة        / شــباط٢٥ وفي

معلومــات مــستكملة عــن الإجــراءات القــضائية الوطنيــة وأكــدت مــن جديــد رغبتــها في إجــراء 
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أبريـل، أكـد فريـق الـدفاع للمحكمـة          / نيـسان  ٨وفي  . يفـوار محاكمة السيدة غباغبو في كوت د     
  .الجنائية الدولية أن السيدة غباغبو تفضل أن تُحاكَم في كوت ديفوار

 ضـباط شـرطة مـن    ١٠فبراير، أسقط المدعي العام العسكري التـهم عـن      / شباط ٣وفي    - ١٥
.  أعقبـت الانتخابـات  ذوي الرتب العالية كانوا قد اتُهمـوا بعـصيان الأوامـر خـلال الأزمـة الـتي          

ــشرطة     / شــباط١٢وفي  ــة ال ــسابقة لأكاديمي ــة المــديرة ال ــر، قــضت المحكمــة العــسكرية بإدان فبراي
الوطنيــة بتهمــة اخــتلاس أمــوال وحكمــت عليهــا وعلــى أربعــة مــن أصــل أفــراد الــشرطة الــستة  

لنظـر  أبريـل، أجَّلـت المحكمـة العليـا مـرة ثالثـة جلـسة ا              / نيـسان  ٢٤وفي  . المتهمين بسنتين حبـسا   
 /استئنافيا في قضية الرئيس الـسابق للحـرس الجمهـوري الـذي كـان قـد أديـن في تـشرين الأول                     

 بجرائم مرتكبـة خـلال الأزمـة الـتي أعقبـت الانتخابـات وبقتـل الـرئيس الأسـبق                    ٢٠١٢أكتوبر  
  . روبير غِيي

    
  الحالة الأمنية  -ثالثا   

كنـها اتـسمت بالهـشاشة بـسبب        ظلت الحالة الأمنية في كوت ديفوار مستقرة عموما ل          - ١٦
وتميَّــز انعــدام الأمــن بعمليــات . تفــشي الجــرائم العنيفــة وانعــدام الأمــن قــرب الحــدود مــع ليبريــا 

ــان أفــراد مــن القــوات       ــها في أغلــب الأحي الــسلب المــسلح وقطــع الطريــق والــسطو الــتي ارتكب
ومـا زال يُبلَّـغ     . قونوالمقاتلون الساب ) الدوزو(الجمهورية لكوت ديفوار والصيادون التقليديون      

عن ارتكاب العنف العشائري، ولا سيما في مناطق الشمال والجنوب الشرقي، في حـين ظلـت                
. أنشطة الجماعات المسلحة الخارجة عن السيطرة والمقاتلين السابقين تـشكل تهديـدا للاسـتقرار          

اكي إلى مــارس، تحولــت مظــاهراتٌ للمقــاتلين الــسابقين في مــان وبــو/فبرايــر وآذار/ففــي شــباط
  . أعمال عنف

ــباط٢٣وفي   - ١٧ ــسلح  / شـ ــاجم أشـــخاص مـ ــر، هـ ــة  فبرايـ ــوات الجمهوريـ ــوقعين للقـ ون مـ
ديفوار في فيت وغرابو على مقربة من الحدود مع ليبريا، فقتلـوا أربعـة جنـود مـن تلـك                     لكوت

القوات ومدنيا واحدا، وشكل هذا الحادث انتكاسة منذ آخر هجوم رئيسي جـرى في المنطقـة                
وتبادلت القوة التابعة لعمليـة الأمـم المتحـدة في كـوت ديفـوار إطـلاق                . ٢٠١٣مارس  /في آذار 

 شخـصا للاشـتباه   ٣٢وردّت قوات الأمن الوطنية بتنفيذ عملية اعتُقل فيهـا        . النار مع المهاجمين  
  . في ارتكابهم جرائم ضد أمن الدولة

 المؤمَّنــة تــشكل ومــا زالــت مخلفــات الحــرب مــن المتفجــرات والأســلحة والــذخائر غــير   - ١٨
وساعدت العملية ودائرة الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقـة بالألغـام الحكومـة في تعزيـز               . تهديدا

قـــدراتها الوطنيـــة في مجـــال إدارة الأســـلحة والـــذخيرة وتأمينـــها بتـــشييد وتـــرميم ثلاثـــة مواقـــع  
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 ومـا يزيـد عـن       وقدمت الدائرة الدعم أيضا من أجل تدمير ثلاثة ذخائر غـير منفجـرة            . للتخزين
  . كيلوغرام من الذخيرة٢ ٥٠٠

    
  المسائل الإقليمية  -رابعا   

في الدورة العادية الرابعة والأربعين لهيئة رؤساء دول وحكومـات الجماعـة الاقتـصادية                - ١٩
مـارس، انتُخـب رئـيس      / آذار ٢٩ و   ٢٨لدول غرب أفريقيا التي عقدت في ياموسوكرو يـومي          

ئيسا لهيئة الجماعة الاقتـصادية لـدول غـرب أفريقيـا خلفـا لـرئيس               غانا، جون دراماني ماهاما، ر    
وخلال الفتـرة المـشمولة بالاسـتعراض، اجتمـع رئـيس كـوت ديفـوار مـع ملـك              . كوت ديفوار 

  .المغرب ورؤساء دول بنن وبوركينا فاسو وغانا
ــا       / آذار٢٢وفي   - ٢٠ ــات غيني ــة غاب ــولا في منطق ــرض الإيب ــيروس م ــور ف ــت ظه ــارس، ثب م

وفي أعقــاب صــدور . قــرب حــدود غينيــا مــع ليبريــا، وفي وقــت لاحــق، في كونــاكري الواقعــة 
إنذار من منظمة الـصحة العالميـة يحـث علـى زيـادة مراقبـة الأمـراض الـتي تتطـابق أعراضـها مـع                         
حالات الحمى التريفية، اتخذت البلدان المجـاورة لغينيـا تـدابير علـى طـول الحـدود البريـة لحمايـة                     

وقـد اسـتبعدت حـالات الإصـابة        . مخاطر ومنـع الفـيروس مـن الانتـشار        الأشخاص المعرضين لل  
 حالـة وفـاة، علـى التـوالي،     ١١ و ١٣٦المشتبه فيها في مالي، أما في غينيا وليبريـا فقـد سُـجلت              

ولم يكـن قـد أبلـغ عـن أي حالـة إصـابة بفـيروس الإيبـولا في كـوت ديفـوار                       . مايو/ أيار ١حتى  
غـير أنـه أبلـغ عـن حـوادث          . ينيا وليبريا مفتوحـة رسميـا     مايو وظلت حدودها مع غ    / أيار ١حتى  

كان ضالعا فيها بعـض عناصـر القـوات الجمهوريـة لكـوت ديفـوار وأدت إلى منـع التحركـات                     
  .عبر الحدود مع ليبريا

وواصلت عمليـة الأمـم المتحـدة في كـوت ديفـوار دعـم تنفيـذ اسـتراتيجية أمـن المعـابر                        - ٢١
في ذلــك عقــد اجتماعــات لوحــدات أمــن الحــدود وبنــاء الثقــة   الحدوديــة لاتحــاد نهــر مــانو، بمــا  

وقــد أعــدت حكومــة كــوت ديفــوار، بــدعم مــن عمليــة . المــشتركة بــين كــوت ديفــوار وليبريــا
الأمم المتحدة في كوت ديفوار وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، مشروع قرار وزاري من أجـل               

بـادرة سـاحل غـرب أفريقيـا، وهـي وحـدة            إنشاء وحدة لمكافحة الجريمة عبر الوطنية في إطـار م         
شدد مكتب الأمم المتحدة لغرب أفريقيا وعملية الأمم المتحدة في كوت ديفـوار علـى ضـرورة          

  .إعطاء الأولوية لها
واستمر التعاون بـين البعثـات فيمـا بـين عمليـة الأمـم المتحـدة في كـوت ديفـوار وبعثـة                 - ٢٢

اق العمليات الحدودية المـشتركة، وإجـراء الـدوريات    الأمم المتحدة في ليبريا، بما في ذلك في سي       
ــة الأمــم       ــاظرة علــى طــول الحــدود، واســتخدام طــائرات الهليكــوبتر المــسلحة التابعــة لعملي المتن
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ــدادها      ــى امت ــشتركة وعل ــوار عــبر الحــدود الم ــوات الأمــن  . المتحــدة في كــوت ديف وواصــلت ق
س الإيبولا قـد أدى إلى تعليـق الأنـشطة          الإيفوارية والليبرية أيضا التعاون، وإن كان تفشي فيرو       

وواصلت العملية أيضا رصد انتهاكات الحظـر في إطـار دعـم الحكومـة وفريـق               . المشتركة مؤقتا 
  .الخبراء المعني بكوت ديفوار

    
  إصلاح المؤسسات الأمنية ومؤسسات سيادة القانون  -خامسا  

لإصلاح قطـاع الأمـن، واتخـذت       أعطت الحكومة الأولوية لتنفيذ الاستراتيجية الوطنية         - ٢٣
. تدابير لتحسين التـوازن بـين الجنـسين في المؤسـسات الأمنيـة، مـع التركيـز علـى قـوات الـدرك                      

وجرى التأكيد من جديد علـى أهميـة المـشاركة علـى قـدم المـساواة خـلال اليـوم الـوطني الأول                  
ذت أيــضا واتخــ. مــارس/ آذار٧للمــرأة في الجهــاز العــسكري وشــبه العــسكري الــذي عقــد في  

  .تدابير من أجل استئناف جماعات الدوزو لدورهم المتعارف عليه باعتبارهم صيادين تقليدين
ــالتقرير، حــددت الحكومــة اختــصاصات آليــة فــرز خاصــة       - ٢٤ وخــلال الفتــرة المــشمولة ب

ومن خـلال الـدعم الـذي قدمتـه عمليـة الأمـم المتحـدة، عجلـت أمانـة مجلـس الأمـن                        . بالشرطة
ويـسر  . اللامركزيـة في إصـلاح قطـاع الأمـن، بوسـائل منـها إنـشاء لجـان محليـة                  الوطني بتحقيق   

وأنـشأت  . المجلس أيضا التنسيق مع الـوزارات التنفيذيـة، وأصـدر مجلـة فـصلية ورسـالة إخباريـة                 
  .الحكومة لجنة للتحقيق في الجرائم المرتكبة خلال الأزمة التي أعقبت الانتخابات

 مـن جنـود   ٥٠٠، قام رئيس كوت ديفوار بترقية أكثر من    يناير/ كانون الثاني  ٢٢وفي    - ٢٥
القوات الجمهورية لكوت ديفوار وأفراد الدرك، بما في ذلك العديد مـن قـادة القـوات الجديـدة                 

ــابقا ــباط٩وفي . سـ ــوم     / شـ ــل بمرسـ ــة بوقـــف العمـ ــشعبية الإيفواريـ ــة الـ ــر، طالبـــت الجبهـ فبرايـ
ة لكــوت ديفــوار ســابقا والقــوات  الــذي يقــضي بتوحيــد القــوات المــسلحة الوطنيــ٢٠١١ عــام

ــوات         ــا الق ــوار ليكــون اسمه ــة لكــوت ديف ــوات الجمهوري ــسمية الق ــدة، وطلبــت إعــادة ت الجدي
  .المسلحة الوطنية لكوت ديفوار

ولم تكـن الـدوائر الأمنيـة    . وكانت الشرطة والدرك تعملان جزئيا في جميع أنحـاء البلـد      - ٢٦
يدجان وبواكي ودالوا، مما حـد مـن قـدراتها في معظـم             مجهزة بالمعدات والموارد الكافية إلا في أب      

. المنــاطق علــى إجــراء التحقيقــات ومكافحــة الجريمــة، بمــا في ذلــك العنــف الجنــسي والجنــساني   
  .وظلت أجهزة الأمن تفتقر إلى ثقة السكان
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وظلت تحديات قائمة في ما يتعلق بالمضي قدما بالخطـة الاسـتراتيجية للـشرطة الوطنيـة                  - ٢٧
ت معلقة، واستعادة ثقة الجمهـور في قـوات الأمـن الـوطني، وضـمان الإرادة الـسياسية                  التي كان 

ــوتيرة الإصــلاحات      ــل ب ــدني، والتعجي ــز دور المجتمــع الم ــة، وتعزي ــذ الإصــلاحات القطاعي . لتنفي
أثـــرت هـــشاشة المؤســـسات بـــصفة عامـــة علـــى المـــشاركة في المبـــادرات الأمنيـــة علـــى     وقـــد

  .الإقليمي الصعيد
  

  والإصلاحياتالعدالة     
وأصـبحت  . جرى إحراز تقدم في تنفيذ الاسـتراتيجية الوطنيـة لإصـلاح قطـاع العدالـة                - ٢٨

 محكمة تؤدي مهامها بالكامل وجـرى نـشر مـوظفي العدالـة في              ٤٠جميع المحاكم البالغ عددها     
وقـــدمت مراكـــز المـــساعدة القانونيـــة في بونـــدوكو، وبـــواكي، وغيغلـــو،  . جميـــع أنحـــاء البلـــد

 شــخص؛ ٣ ٠٠٠، ومــان، وســان بيــدرو، استــشارات مجانيــة إلى مــا يقــرب مــن   وكورهوغــو
ــشارات في حــوالي   ــق بحقــوق الطفــل   ٤٠وكانــت الاست ــة مــن الحــالات تتعل ــه  .  في المائ غــير أن

  .تعقد جلسات للمحاكم المسؤولة عن البت في الجرائم الخطيرة لم
نقـيح منـاهج تـدريب القـضاة     فبراير، قام المعهد الوطني للتدريب القضائي بت  /وفي شباط   - ٢٩

مـارس، اسـتُهلت جهـود      /وموظفي السجون وكتبة المحـاكم والمرشـدين الاجتمـاعيين، وفي آذار          
وكانــت تبــذل . لوضــع ميثــاق أخلاقــي للــسلطة القــضائية وقــوانين مــن أجــل التــصدي للفــساد 

ين الجنائيــة جهــود أيــضا في مــا يتعلــق بتقــديم المــساعدة القانونيــة المجانيــة، وتحقيــق امتثــال القــوان  
ومع ذلك، بـات مـن الـضروري بـذل جهـود في مجـال إصـلاح               . والمدنية لمعايير حقوق الإنسان   

  .نظام القضاء العسكري من أجل كفالة الامتثال للمعايير الدولية وتعزيز المساءلة
وقدمت عملية الأمم المتحـدة الـدعم إلى الحكومـة في مجـال إصـلاح الـسجون، وذلـك                     - ٣٠

المــشورة بــشأن إدارة الــسجون، وســد الثغــرات الأمنيــة، ووضــع إجــراءات   مــن خــلال إســداء 
التـــشغيل، فـــضلا عـــن التـــصدي للتحـــديات الناجمـــة عـــن إدمـــاج المقـــاتلين الـــسابقين في إدارة 

 سـجنا كانـت تـؤدي مهامهـا بالكامـل، غـير أن             ٣٤وجميـع الـسجون البـالغ عـددها         . السجون
  . هاربا١٤هروب من السجن شملت الأمن ظل من التحديات، حيث سُجلت سبع حالات 

    
  نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج  -سادسا  

قامت الهيئة الوطنية لترع الـسلاح والتـسريح وإعـادة الإدمـاج، بـدعم مـن عمليـة الأمـم                      - ٣١
المتحدة، بوضع اللمسات الأخـيرة علـى إطارهـا البرنـامجي، الـذي قُـدم إلى الـشركاء الـدوليين في                     

وأقامت أيضا شراكات مع مؤسسات وطنية في مجالات المالية والتدريب والعمالة،        . فبراير/شباط
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والتـزم الاتحـاد الأوروبي ومـصرف التنميـة الأفريقـي بتقـديم مبلـغ               . فضلا عن جهات مانحة دولية    
  . مليون دولار، على التوالي، من أجل دعم برنامج عمل الهيئة٣٠ مليون يورو و ١٤
 مـن المقـاتلين الـسابقين، بمـن فـيهم         ٢٢ ٥٩٠رى نـزع سـلاح      مـايو، ج ـ  / أيـار  ١وحتى    - ٣٢
 ٥٣١ ٥٨٣ قطعـة سـلاح، و       ٦ ٩٣٩ امرأة، وتسريحهم، وفي الوقـت نفـسه جُمعـت           ١ ٥٩٦

وأُجريـت حـوالي   .  قطعـة مـن الـذخائر المتفجـرة    ٨ ٥١٢طلقة من ذخـائر الأسـلحة الـصغيرة و      
ح والتـسريح وإعـادة      عملية من عمليـات نـزع الـسلاح والتـسريح في معـسكر نـزع الـسلا                 ٧٠

ــرتبطين          ــشباب الم ــى حــالات ال ــا عل ــدجان، انطــوت أساس ــن أبي ــالقرب م ــاج الموجــود ب الإدم
وأجريـت عمليـات   . بالقوات الجمهورية لكوت ديفوار والعناصـر الـسابقة في القـوات الجديـدة            

ومع ذلـك، ظـل     . لترع السلاح والتسريح أيضا على نطاق أصغر في وسط البلد وجنوب غربه           
وظلت نسبة إدماج المقاتلين الذين كـانوا مـرتبطين بـالرئيس    .  والشفافية من التحديات الشمول

 في المائــة، بينمــا سُــجل بــأثر رجعــي عــدد كــبير مــن   ١٣الــسابق غبــاغبو منخفــضة، إذ بلغــت  
ــسلاح       ــزع ال ــسريح ون ــة للت ــات الوطني ــوا مــسجلين في قاعــدة البيان ــذين لم يكون الأشــخاص ال

  .وإعادة الإدماج
ــ  - ٣٣ ــادة        واس ــة لإع ــشاريع مجتمعي ــة م ــوار ثماني ــم المتحــدة في كــوت ديف ــة الأم تهلت عملي

 من المقاتلين الـسابقين وأفـراد المجتمعـات المحليـة        ٢٥٠وشرع نحو   . فبراير/ شباط ٢٥الإلحاق في   
وبالإضــافة إلى ذلــك، اســتحدثت هيئــة نــزع الــسلاح      . في العمــل في أنــشطة مــدرة للــدخل   

مــارس برنامجــا لإعــادة التأهيــل الاجتمــاعي شمــل تــدريبا في /ذاروالتــسريح وإعــادة الإدمــاج في آ
ــة     ــة، وحقـــوق الإنـــسان، والمـــسائل الجنـــسانية، وفـــيروس نقـــص المناعـ مجـــال المـــسؤولية المدنيـ

 أشخاص قد استفادوا من الـدعم في إطـار          ٣٠ ٤٥٥مايو، كان   / أيار ١وحتى  . الإيدز/البشرية
  .دماجهم بالكامل شخصا أعيد إ١٩ ٩٨٦إعادة الإلحاق، من بينهم 

ودعما لأنشطة نزع سلاح المـدنيين، قامـت اللجنـة الوطنيـة المعنيـة بالأسـلحة الـصغيرة           - ٣٤
والأسلحة الخفيفة، بدعم من دائرة الإجراءات المتعلقة بالألغام، بسبع عمليات لجمـع الأسـلحة              

،  صـمام تفجـير  ٤٩ قنابـل، و  ١٠٥ قطع من السلاح، و     ١٠٤في أبيدجان وبواكي، فجمعت     
  . طلقة من الذخائر٧ ٦٩٠ صاروخا، و ١٣ قذيفة هاون، و ١١و 
    

  بسط سلطة الدولة  -سابعا   
ــة العاملــة مــن     - ٣٥ ــة في أعقــاب  ٤٢٢ إلى ٣٥٨زاد عــدد المقاطعــات الفرعي  مقاطعــة فرعي

ينـاير، غـير أن فعاليـة الإدارات المحليـة ظلـت      /تسمية أعضاء هيئات المقاطعـات في كـانون الثـاني       
قبـات مـن جـراء ضـعف الـبنى التحتيـة، ومحدوديـة المـوارد ونقـص القـدرات التقنيـة                  تعاني مـن ع   
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وواصـل صـندوق بنـاء الـسلام تقـديم الـدعم مـن              . والمهنية، الأمر الذي قـوض تقـديم الخـدمات        
ولم تجـر اسـتعادة الإدارة الـضريبية في         . أجل إصلاح بعض البنى التحتية العامة في المنطقة الغربية        

 حــين ظلـت الخــدمات الجمركيـة ومراقبـة الحــدود غـير كافيــة بـسبب نقــص      معظـم المنـاطق، في  
  .التنسيق والموارد

ودعمت السلطات المحلية التماسـك الاجتمـاعي، علـى الـرغم مـن أن البرنـامج الـوطني            - ٣٦
ومن أجـل تعزيـز الـدعم الـذي     .  لم يُبلور بسبب القيود المالية  ٢٠١٣مايو  /الذي استُهل في أيار   

فبرايـر، بالاشـتراك مـع      /تحـدة للجهـود الوطنيـة، قامـت ممـثلتي الخاصـة في شـباط              تقدمه الأمم الم  
فريق الأمم المتحدة القطري والبنك الدولي، بزيارة غرب كـوت ديفـوار للتـشاور مـع الجهـات                  
المعنيـــة المحليـــة بـــشأن الاحتياجـــات ذات الأولويـــة في مجـــالات تحقيـــق التماســـك الاجتمـــاعي، 

  .من، وحقوق الإنسانوالمصالحة، والتنمية، والأ
وجــرى تنــصيب المجــالس الإقليميــة والبلديــة في أعقــاب الانتخابــات المحليــة الــتي جــرت      - ٣٧
، غــير أن تحــديات ظلــت قائمــة في مــا يتعلــق بتقــسيم العمــل علــى كــل  ٢٠١٣أبريــل /نيــسان في
وفي . مالمستوى الوطني والإقليمي والبلدي، ونقص التمويل، ومسائل متعلقة بالقانون والنظـا           من

المجـالس   أبريل، عقدت عملية الأمم المتحدة وبرنامج الأمم المتحدة الإنمـائي اجتماعـا ضـم        /نيسان
  .الإقليمية ورؤساء المقاطعات والبلديات لمناقشة مسألة تقسيم العمل والأولويات الإنمائية

    
  حقوق الإنسان  -ثامنا   

 الإعدام بإجراءات مـوجزة،     ظلت حالة حقوق الإنسان تتسم بورود أنباء عن حالات          - ٣٨
والاختفــاء القــسري، والاعتقــال التعــسفي، والاحتجــاز غــير القــانوني، والتعــذيب، والابتــزاز،    

ــة لكــوت ديفــوار،     . والــسطو ومنــذ تقريــري الأخــير، زُعــم أن عناصــر مــن القــوات الجمهوري
ــاتلين ســابقين، كــانوا ضــالعين في      ــدوزو، ومق ــل خــارج نطــاق   ١٠وجماعــات ال ــات قت  عملي

 حــوادث ابتــزاز ٦ حالــة مــن حــالات الاعتقــال والاحتجــاز التعــسفيين، وفي ٥٢لقــضاء، وفي ا
وهدد الاستخدام المفرط للقوة من جانـب عناصـر القـوات الجمهوريـة لكـوت ديفـوار           . وسطو

وقلما خضع للملاحقة القضائية الجناة المزعومـون مـن         . حق المدنيين في الحياة وحريتهم وأمنهم     
 الجمهوريـة لكـوت ديفـوار، وهـو مـا أسـهم في إحـساس عـام بـالإفلات مـن                      بين أفراد القـوات   

  .العقاب وتسبب في تقويض الثقة
ولا تزال ظروف الأشخاص الذين احتجزوا في سياق الأزمة الـتي أعقبـت الانتخابـات        - ٣٩

ــرى،        ــسان الأخـ ــوق الإنـ ــمانات حقـ ــة وضـ ــة الواجبـ ــراءات القانونيـ ــع الإجـ ــية مـ ــير متماشـ غـ
في مرافــق احتجــاز غــير رسميــة، دون إمكانيــة الحــصول علــى خــدمات   احتجــز بعــضهم  حيــث
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ــام   صــحية أو ــشورة مح ــى م ــت     . عل ــو وفي ــتي وقعــت في غراب ــات ال ــاب الهجم ــر (وفي أعق انظ
، كــشفت عمليــة الأمــم المتحــدة عــن أن بعــض جنــود القــوات الجمهوريــة   ) أعــلاه١٧ الفقــرة

وا في مرافـق غـير رسميـة إلى     لكوت ديفوار شـاركوا في تعـذيب وإسـاءة معاملـة محتجـزين وضـع              
  .مارس/ آذار٤حين نقلهم إلى سجن أبيدجان في 

فبرايـــر، تعـــاون المـــسؤولون الأمنيـــون في / شـــباط١٧وفي الـــساعات الأولى مـــن يـــوم   - ٤٠
 لاجئـا مـسجلا، مـن       ١٥ شخـصا إيفواريـا بـالقوة، منـهم          ٢١ديفوار وليبريا على إعادة      كوت

ولون ليبريون القبض على هؤلاء المـواطنين الإيفـواريين         وقد ألقى مسؤ  . ليبريا إلى كوت ديفوار   
وخمـــسة مـــن المـــواطنين الليـــبريين بتهمـــة التخطـــيط لزعزعـــة الاســـتقرار في البلـــدين، وجـــرى   

ولـــدى وصـــول المـــواطنين . احتجـــازهم دون احتـــرام حقـــوقهم في مراعـــاة الأصـــول القانونيـــة
وفي . ف بـالإخلال بالنظـام العـام      طـا الإيفواريين إلى أبيدجان، وجهـت لهـم اتهامـات في نهايـة الم            

مـارس إلى مخـيم     / آذار ٦مارس، أطلق سراح ستة منهم لعدم كفاية الأدلـة، وعـادوا في             /آذار ١
ونُقــل الأشــخاص . للاجــئين في ليبريــا بمــساعدة مــن مفوضــية الأمــم المتحــدة لــشؤون اللاجــئين 

  . شخصا إلى السجن في أبيدجان١٥المتبقون البالغ عددهم 
يناير، اتخذت الحكومة قرارين مشتركين بين الـوزارات يحـددان          / كانون الثاني  ١٠وفي    - ٤١

ومـع أن هـذا الإطـار    . م الأخـرى تهرواتب موظفي اللجنة الوطنيـة لحقـوق الإنـسان واسـتحقاقا       
الجديد يشكل دليلا على إحراز تقدم مؤسسي في ما يتعلق بحقوق الإنسان، فإنه كـشف أيـضا                 

ى اللجنــة مــن جانــب وزارة العــدل وحقــوق الإنــسان والحريــات  عــن رقابــة إداريــة مفرطــة علــ
العامــة، وهــذا أمــر لا يتفــق تمامــا مــع المبــادئ المتعلقــة بمركــز المؤســسات الوطنيــة المعنيــة بتعزيــز  

  . حقوق الإنسان وحمايتها
  

  العنف الجنسي    
ــار١حــتى   - ٤٢ ــوع    / أي ــن وق ــغ ع ــايو، أُبل ــر    حــ١٠م ــسري أو المبك ــزواج الق ــن ال   الات م
 حالـــة مـــن حـــالات الاغتـــصاب  ١٩ حالـــة مـــن حـــالات الاغتـــصاب، بمـــا في ذلـــك  ١٧١و 

وظل الإفلات من العقاب عـن هـذه الانتـهاكات مـن            .  اعتداءات على فتيان   ٤الجماعي، وعن   
التحديات، بالنظر إلى انخفاض معدلات الملاحقة القضائية، وإعادة تصنيف الاغتصاب بوصـفه            

واسـتمر  . ف الشهادات الطبية اللازمـة لإثبـات الاغتـصاب        ، وارتفاع تكالي  “اعتداء غير لائق  ”
ــى          ــدرة عل ــة الق ــالنظر إلى محدودي ــذه الحــالات، ب ــسوية ه ــة لت ــات التقليدي ــى الآلي ــاد عل الاعتم
ــة       التحقيــق، والــضغوط العــشائرية والخــوف مــن الوصــم، وكــذلك عــدم الثقــة في نظــام العدال

زمة للاستراتيجية الوطنيـة لمكافحـة العنـف    ولم تقم الحكومة بعد بتخصيص الموارد اللا    . الجنائية
  .٢٠١٣يوليه /الجنسي والجنساني التي استُهلت في تموز
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  حماية الأطفال    
 حالــة اتجــار بالأطفــال لغــرض اســتغلالهم في العمــل، ٦٠مــايو، أُبلــغ عــن / أيــار١حــتى   - ٤٣

 الفتــرة فخــلال. وعلــى مــا يبــدو لم يجــرِ التحقيــق في تلــك الحــالات أو متابعتــها بطــرق أخــرى  
 حالـة مـن حـالات تـشويه الأعـضاء التناسـلية للأنثـى، وهـروب                 ٣١الاستعراض، أُبلغ عـن      قيد
وظـل أيـضا تـسجيل المواليـد مـسألة      .  فتاة من الختان بعد تـدخل أفـراد الـدرك في دجومـان           ١٨

وفي الوقـــت نفـــسه، .  مليـــون طفـــل غـــير مـــسجلين٢,٨ذات أولويـــة؛ فحـــتى الآن، لا يـــزال 
  . وزراء حتى الآن مشروع السياسة الوطنية لحماية الطفليعتمد مجلس ال لم

وما زال المجرمون الأحداث يعـانون الاحتجـاز لفتـرات مطوّلـة، وكـثيراً مـا يُحتجـزون                   - ٤٤
في ظروف تخـالف معـايير قـضاء الأحـداث، بـالنظر إلى عـدم كفالـة فـصل القُـصَّر عـن البـالغين                       

ــة الخــدمات الــصحية، وعــدم   في ــيم   الــسجون، وعــدم كفاي  وجــود مــا يكفــي مــن فــرص التعل
  . التدريب المهني الكفيلة بتيسير التأهيل أو
    

  وسائط الإعلام   -تاسعا   
استمر ظهور المعلومات المثيرة للفتنة والمغلوطـة وكـذلك خطابـات الكراهيـة في بعـض                  - ٤٥

أو علــق /ووجّــه المجلــس الــوطني للــصحافة توبيخــاً لــبعض الــصحف ومجلــة و . وســائط الإعــلام
وفي . دورها لاســـتخدامها عبـــارات مـــسيئة، ونظّـــم حمـــلات توعيـــة لوســـائط الإعـــلام       صـــ
ــة       /آذار ــد تناولهــا لعملي ــة وســائطَ الإعــلام علــى التحلــي بالمــسؤولية عن مــارس، حثــت الحكوم

ــوار بأنـــشطة ترمـــي إلى تعزيـــز    . المـــصالحة ــة الأمـــم المتحـــدة في كـــوت ديفـ واضـــطلعت عمليـ
 غطية التطورات الحسّاسة فيما واصلت محطتها الإذاعيـة بـثّ         الأخلاقيات والمسؤولية المهنية في ت    

)ONUCI FM (معلومات محايدة في جميع أنحاء البلد .  
    

  الحالة الاقتصادية   -عاشرا   
ــاتج المحلــي الإجمــالي نمــواً بنــسبة     - ٤٦ ــة في عــام ٨,١حقــق الن  ومــن المتوقــع ٢٠١٣ في المائ
 في المائـة في  ٩رغـم زيـادة الإنفـاق العـام بنـسبة      و. ٢٠١٤ في المائة في عام ٨,٢ينمو بنسبة    أن

، فقد ظلت الأرصـدة والـديون الخارجيـة ضـمن حـدود معـايير الأداء الـتي وضـعها            ٢٠١٣عام  
وارتبطت زيـادة الإنفـاق بزيـادة النفقـات علـى مـوظفي الخدمـة المدنيـة،         . صندوق النقد الدولي 

 فرنــك مــن فرنكــات  ٦٠ ٠٠٠بعــد أن ضــاعفت الحكومــة الحــد الأدنى للأجــر الــشهري إلى    
ــة    ــة الأفريقي ــة المالي ــل  (الجماع ــا يقاب ــا١٢٠ًم ــيين   ).  دولارا تقريب ــضا لتع ــط أي  ١٨ ٩٣٣وخُطّ

  .  فردا كانوا في صفوف المقاتلين السابقين٣ ٦٤١، منهم ٢٠١٤موظفاً جديداً في عام 
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 نظمـت   ينـاير، /ففي كـانون الثـاني    . ولا يزال تطوير القطاع الخاص مسألة ذات أولوية         - ٤٧
الحكومة منتدى للمستثمرين يرمـي إلى التـرويج للفـرص المتاحـة في مجـالات الأعمـال التجاريـة                   

 مليـون دولار،    ٨٨٦وبلغت التعهدات المعلنة في مجـال الاسـتثمار         . الزراعية والصناعة والتعدين  
ــغ   ــشمل مبل ــين    ٣٢٦ت ــراكات ب ــون دولار في شــكل ش ــغ     ملي ــام والخــاص ومبل ــاعين الع القط

  .  دولار من مستثمرين من القطاع الخاصمليون ٥٦٠
فمـــع افتتـــاح مـــنجمَين جديـــدَين للـــذهب  . وجـــرى أيـــضا تكثيـــف أنـــشطة التعـــدين   - ٤٨
ــاني  في ــانون الث ــا        /ك ــراوح إنتاجه ــاجم يت ــستغَّلة خمــسة من ــاج الم ــاجم الإنت ــدد من ــغ ع ــاير، بل ين

ــسبتها   ١٦ و ١٣التقــديرات بــين   حــسب ــادة تتجــاوز ن ــاً في الــسنة، أي بزي ــة ٢٠ طن . في المائ
ينـاير، أقـرّت كـوت ديفـوار قانونـا للتعـدين يـستند إلى مبـادئ الـشفافية                   / كانون الثاني  ٢٧ وفي

  . وإمكانية اقتفاء الأثر والمسؤولية الاجتماعية فيما يتعلق بإدارة المخاطر البيئية
ورغم إمكانات النمـو في كـوت ديفـوار، مـا زالـت فـرص العمـل المحـدودة، خـصوصاً             - ٤٩

ــسبة ــاثلاً بالن ــشباب، تحــديا م ــام  .  لل ــشئت نحــو  ٢٠١٣ففــي ع  فرصــة عمــل في  ٣٠ ٠٠٠، أُن
 ٤٠٠ ٠٠٠ فرصة عمل في القطاع غـير الرسمـي، رغـم تـسجيل              ١٠٠ ٠٠٠القطاع الرسمي و    

  .باحث جديد عن العمل كل عام
    
   الحالة الإنسانية-حادي عشر 

 لاجـئ إلى ديـارهم      ٨ ٠٠٠شهدت الحالة الإنسانية تحسّنا مستمرا، إذْ عـاد أكثـر مـن               - ٥٠
 من الإيفواريين الـذين فـرّوا مـن      ٣٠٠ ٠٠٠ومن بين نحو    . ٢٠١٤خلال الربع الأول من عام      

 شخــصا في ٦٥ ٠٠٠البلــد أثنــاء أعمــال العنــف الــتي أعقبــت فتــرة الانتخابــات، ظــل حــوالي    
 كـانوا   ٨ ٥٠٠ كـانوا في ليبريـا وزهـاء         ٤٣ ٦١٣ومـن هـذا المجمـوع،       . صفوف طالبي اللجوء  

وفي أعقـاب انتـشار فـيروس الإيبـولا، طلبـت           .  في توغو  ٢ ٥٠٠ في غينيا و     ٦ ٥٠٠ غانا و    في
مــارس، / آذار٣١حكومــة كــوت ديفــوار مــن مفوضــية الأمــم المتحــدة لــشؤون اللاجــئين، في   

  . تعليق دعمها للعودة الطوعية
إلى تـــشريد )  أعـــلاه١٧انظـــر الفقـــرة (وأدت الهجمـــات علـــى قريتَـــي فيـــت وغرابـــو   - ٥١
واعترضـت برنـامجَ الأغذيـة      . لسكان مؤقتاً، وربمـا أثّـرت سـلباً علـى حـالات العـودة الطوعيـة               ا

وواصــلت قــوة . العــالمي تحــديات حالــت دون تزويــده العائــدين مــن ليبريــا بإمــدادات الأغذيــة  
عملية الأمـم المتحـدة في كـوت ديفـوار تـوفير الحراسـة الأمنيـة لقوافـل العائـدين الإيفـواريين في              

عــادة إلى الــوطن وإجــراء الــدوريات في منــاطق العــودة، فيمــا درّبــت وكــالات الأمــم   إطــار الإ
  . المتحدة جنود القوات الجمهورية لكوت ديفوار على حماية المدنيين
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 -ونفــذت وكــالات تابعــة للأمــم المتحــدة ومنظمــات غــير حكوميــة بــرامج اجتماعيــة   - ٥٢
ــة دعــم إعــادة إد   ــة بغي مــاج العائــدين علــى نحــو مــستدام، مُركــزَّةً   اقتــصادية في المجتمعــات المحلي

وستسترشد استراتيجية وطنية لاسـتدامة العـودة       . اهتمامها على الخدمات الاجتماعية الأساسية    
ــا علــى وضــعها بالتنــسيق مــع       ــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي حالي وإعــادة الإدمــاج، يعكــف برن

 للمــشردين داخليــاً بقيــادة الحكومــة ووكــالات أخــرى تابعــة للأمــم المتحــدة، بعمليــة تــصنيفٍ  
  . مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين

ومـــع أن منظمـــات أخـــذت تتحـــول مـــن الإغاثـــة في حـــالات الطـــوارئ إلى الـــبرامج    - ٥٣
الإنمائية، فإنه لا تزال جيوب ضعف حاد في غـرب البلـد وشمالـه، وهـو مـا يـستلزم اسـتجابات                      

.  ونقص إمكانية الحـصول علـى الخـدمات الأساسـية          لمعالجة سوء التغذية وانعدام الأمن الغذائي     
  . وأعاقت حالات نقص التمويل تقديم المساعدة إلى أضعف الفئات

    
   الاستعراضان الاستراتيجيان لكوت ديفوار وليبريا -ثاني عشر 

خلال السنوات القليلة المقبلة، ستشهد مشاركة الأمم المتحدة في غـرب أفريقيـا تغـييرا                 - ٥٤
إن عمليــة الأمــم المتحــدة في كــوت ديفــوار وبعثــة الأمــم المتحــدة في ليبريــا تواصــلان كــبيرا، إذ 

ــاف    ــة المطـ ــسحبان في نهايـ ــا وستنـ ــدريجيا لوجودهمـ ــضا تـ ــن   . خفـ ــل مـ ــسار في كـ ــع أن المـ ومـ
ديفوار وليبريا لا يزال مسارا إيجابيا، فإن ثمـة تحـديات سياسـية وأمنيـة وتهديـدات كامنـة          كوت

 بتقـويض مـا تحقّـق مـن اسـتقرار خـلال العقـد الماضـي بمـساعدة جهـود                     لا تزال ماثلة، مما يهدد    
 كـانون  ٢٤وقـد ذكـرتُ في تقريـري المـؤرخ     . حفظ السلام المبذولة إقليميا ومن الأمم المتحدة   

صر العـسكري   أنني سأقدم توصيات بـشأن تـشكيلة العن ـ       ) S/2013/761 (٢٠١٣ديسمبر  /الأول
ــران    ــرة مــن حزي ــة الأمــم المتحــدة في كــوت ديفــوار في الفت ــه /لعملي  إلى انتخابــات ٢٠١٤يوني

وأكّــدتُ . ، وهــي مــن المتوقــع أن تكــون فتــرةً سياســية حــسّاسة ٢٠١٥أكتــوبر /تــشرين الأول
ــة الأ      في ــن بعث ــري ع ــد في تقري ــدتُ التأكي ــر، ثم أع ــؤرخ    نفــس التقري ــا الم ــم المتحــدة في ليبري م
، علــى وجــوب اتخــاذ جميــع الاحتياطــات اللازمــة      )S/2014/123 (٢٠١٤فبرايــر  /شــباط ١٨

. لتفــادي حــدوث أي انتكاســات خطــيرة في المكاســب الــتي تحققــت في المنطقــة بــشق الأنفــس  
للقيام بالمهام الموكلَة إليهمـا     وسيلزم التخطيط بعناية لضمان تزويد البعثتين بالإمكانات الكافية         

ومع مواصلة التخفيض التـدريجي لعمليـة الأمـم         . وتحقيق أهدافهما الاستراتيجية قبل انسحابهما    
المتحدة في كوت ديفوار وبعثـة الأمـم المتحـدة في ليبريـا، سـتتزايد أهميـة تحقيـق أقـصى اسـتفادة                 

  . من الفرص التي يتيحها ترابطهما الاستراتيجي والتشغيلي

http://undocs.org/ar/S/2013/761�
http://undocs.org/ar/S/2014/123�
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ــادة إدارة عمليــات       - ٥٥ ــق، أجــرى فريقــان استعراضــين اســتراتيجيين بقي ومــن ذلــك المنطل
حفظ السلام، وضمّا مشاركين من إدارة الدعم الميداني وإدارة شـؤون الـسلامة والأمـن وبعثـة                 

ارة إلى كــل مــن يــالأمــم المتحــدة في ليبريــا وعمليــة الأمــم المتحــدة في كــوت ديفــوار، قــاموا بز  
وركـز الاستعراضـان علـى المهـام        . فبرايـر / شـباط  ١٩ إلى   ٧بريا في الفترة مـن      كوت ديفوار ولي  

الــسياسية والأمنيــة الأساســية لعمليــة الأمــم المتحــدة في كــوت ديفــوار وبعثــة الأمــم المتحــدة في  
وســبقت الاستعراضَــين دراســات للقــدرات العــسكرية والمتــصلة بالــشرطة لعمليــة الأمــم . ليبريــا

وتلقى الفريقـان المعنـيين بالاستعراضـين       . وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا    المتحدة في كوت ديفوار     
الاســتراتيجيين إحاطــات مفــصّلة مــن البعثــتين، وأجــرى مــشاورات في كــلا البلــدين مــع فئــات  

والتقــى الفريــق الــذي نفــذ    . عريــضة مــن الجهــات المعنيــة علــى الــصعيدين الــوطني والــدولي       
ــل كــابلان دونكــان وعــدد مــن    الاســتعراض المتعلــق بكــوت ديفــوار مــع ر   ــوزراء دانيي ئــيس ال

الوزراء، وقيادات أجهزة الأمن الوطني والقـوات المـسلحة، ولجنـة الحـوار والحقيقـة والمـصالحة،                 
وهيئة نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدمـاج، والأحـزاب الـسياسية، بمـا فيهـا الجبهـة الـشعبية               

م ممثلو الاتحاد الأفريقـي والجماعـة الاقتـصادية    الإيفوارية، وأعضاء السلك الدبلوماسي، بمن فيه   
  . لدول غرب أفريقيا؛ وفريق الأمم المتحدة القطري

ــا مــشاورات مــع الرئيــسة إلــين       - ٥٦ وأجــرى الفريــق الــذي نفــذ الاســتعراض المتعلــق بليبري
جونــسون ســيرليف وعــدة وزراء؛ وأعــضاء الجهــاز التــشريعي؛ وممثلــي الأحــزاب الــسياسية         

ني؛ ولجنــة الحوكمــة؛ وقيــادات الجــيش وأجهــزة الأمــن الــوطني؛ وأعــضاء الــسلك  والمجتمــع المــد
وأعتـــزم أن أدرج الاســتنتاجات والتوصـــيات  . الدبلوماســي؛ وفريــق الأمـــم المتحــدة القطــري    

  . ٢٠١٤أغسطس /يتعلق بليبريا في تقريري عن بعثة الأمم المتحدة في ليبريا لشهر آب ما في
يْ نيمبا وغراند غيده على الجانب الليبري مـن الحـدود، وإلى   وتوجّه الفريق إلى مقاطعتَ     - ٥٧

توليبلــو علــى الجانــب الإيفــواري، بهــدف التــشاور مــع الــسلطات المدنيــة والمــسؤولين الأمنــيين، 
ــشباب، ومــع اللاجــئين       ــساء وال ــديون والن ــيهم الزعمــاء التقلي ــة، بمــن ف وممثلــي المجتمعــات المحلي

  . والعائدين الإيفواريين
  

  اجات الاستعراض الاستراتيجي لكوت ديفوار استنت    
ــة       - ٥٨ ــزال الحكومــة ملتزم ــد آخــذة في التحــسن، إذْ لا ت ــسياسية في البل ــة ال اتــضح أن البيئ

بالمــضي قـــدما باتخـــاذ تـــدابير تكفــل التخفيـــف مـــن حـــدة التــوتر وتفعيـــل الحـــوار الـــسياسي،    
اتيـة لعـودة اللاجـئين وغيرهـم     الوقت نفسه، تحقيـق التنميـة الاقتـصادية وتهيئـة الظـروف المؤ         وفي

ورغــم أوجــه . مــن الأشــخاص الــذين غــادروا كــوت ديفــوار خــلال أزمــة مــا بعــد الانتخابــات
التحـــسّن تلـــك، خلـــص فريـــق الاســـتعراض الاســـتراتيجي، حـــسبما ذكـــره محـــاوروه، إلى أن   
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ــستلزم .  ســتكون مقياســاً هامــا لمــدى اســتدامة الاســتقرار الــسائد   ٢٠١٥انتخابــات عــام  وسي
ــسياسية في      ضــمان ته ــة تفــضي إلى إجــراء انتخابــات ســلمية التغلــب علــى التحــديات ال ــة بيئ يئ

مجموعة كبيرة من المجالات، بما في ذلك ما يتعلق بالمضي قدما بإدخال الإصـلاحات الانتخابيـة                
  . بطريقة تكون شاملة وتعزّز الثقة

 سـيما في غـرب      ورغم تحسّن الحالة الأمنية، ظلت هناك جيوب من انعدام الأمـن، ولا             - ٥٩
فقد نجمت توترات كـبيرة عـن المنازعـات علـى الأراضـي ومـسائل الجنـسية غـير المـسوّاة                     . البلد

وعدم ثقة السكان في القوات الجمهوريـة لكـوت ديفـوار والجماعـات المـسلحة المنـضوية تحـت                   
ز وانتـشرت جـرائم الـسطو المـسلح، وابتـزا     . لوائها، التي كانت تجُـري معظـم العمليـات الأمنيـة        

المال بالتهديد والعنف، وغير ذلك من الأنشطة الإجرامية، وخشي كثيرون من اندلاع أعمـال              
وظل الإحساس بعدم الثقة سائدا على نطاق واسـع في صـفوف            . عنف خلال فترة الانتخابات   

القوات الجمهورية لكوت ديفوار والشرطة والدرك، ولا سيما خارج أبيدجان، حيـث كانـت              
كــوت ديفــوار تقــود أنــشطة الحفــاظ علــى ســيادة القــانون والنظــام، رغــم  القــوات الجمهوريــة ل

ورغــم إدخــال تحــسينات في مــا يتعلــق بالفعاليــة التــشغيلية وحوكمــة  . وجــود الــشرطة والــدرك
وكانـت هنـاك أيـضاً عقبـات يـتعين تذليلـها            . قطاع الأمن، ظلت تحديات سياسية كـبيرة ماثلـة        

ني الطموح لترع سلاح جميع المقاتلين الـسابقين بحلـول          لتمكين الحكومة من التقيّد بجدولها الزم     
، وذلك لأسـباب لـيس أقلـها أهميـة المـسائل المتبقيـة بـشأن شمـول العمليـة،                    ٢٠١٥منتصف عام   

، والتحـديات الـتي تعتـرض إيجـاد         )الـدوزو (ومستقبل قادة المناطق سابقا والـصيّادين التقليـديين         
  . فرص العمالة المستدامة

  
  دود والمسائل الإقليميةتقييم حالة الح    

شــهد الوضــع في منطقــة الحــدود بــين كــوت ديفــوار وليبريــا تحــسنا كــبيرا منــذ إجــراء     - ٦٠
ــة في عـــامي   ــ. ٢٠١٣ و ٢٠١٢تقييمـــات مماثلـ ع أي هجمـــات تُـــذكر عـــبر الحـــدود  فلـــم تقـ

فبرايـر  /، باستثناء الهجوم الذي وقـع قـرب الحـدود مـع ليبريـا في شـباط                ٢٠١٣مارس  /آذار منذ
وعــلاوةً علــى ذلــك، وكمــا ذكــرتُ في تقــاريريَ الــسابقة، مــع أن  ).  أعــلاه١٧ الفقــرة انظــر(

مفوضــية الأمــم المتحــدة لــشؤون اللاجــئين تجــاوزت مــستوى هــدفها المتعلــق بعمليــات العــودة    
ي كـانوا لا يزالـون    لاجـئ إيفـوار  ٤٣ ٠٠٠، فـإن أكثـر مـن       ٢٠١٣الطوعية من ليبريا في عام      

ئدات في توليبلو كان الفريق الـذي تفـذ الاسـتعراض الاسـتراتيجي             أبدت عدة عا   وقد. في البلد 
قد التقى بهن إصرارا على القول بأنهن أفضل حالا في ديارهن بكوت ديفوار، ولكنـهن طلبـهن      

  . المزيد من المساعدة في إعادة بناء حياتهن



S/2014/342 
 

14-03795 17/29 
 

 بنـاء   وفي الوقت نفسه، ظلت الحدود معرّضة للاختراق إلى حد كبير، وظل التقـدم في               - ٦١
وقــد أشــار . القــدرات الوطنيــة علــى معالجــة قــضايا الأمــن عــبر الحــدود بطيئــاً في كــلا البلــدين  

مسؤولون من كلا جانبَي الحدود إلى عدم وجود ما يكفـي مـن الاسـتثمارات البـشرية والماليـة                   
وأعـرب الزعمـاء والـشيوخ التقليـديون عـن حاجتـهم        . والمادية لتحقيق الاستقرار علـى الحـدود      

لدعم في إقامة مبادرات عابرة للحدود تمـسك بزمامهـا جهـات محليـة، ودعـوا الـشباب إلى          إلى ا 
الاضــطلاع بمزيــد مــن الأدوار في مبــادرات بنــاء الثقــة الكفيلــة بالتقليــل مــن مخــاطر انخراطــه في   

ــة،    . أنــشطة مُزعزعــة للاســتقرار  ــة الأمني ــر، في معــرض إشــارته إلى تحــسّن الحال وقــد ذكــر وزي
  . بلا طيار في كوت ديفوار ربما لم يعد أمرا ضروريانشر طائرات  أن
وقد تحققت أيضا أوجه تحسّن في المنطقة، بما في ذلك ما أتى منها نتيجةً للجهـود الـتي                    - ٦٢

بذلها اتحاد نهر مـانو والجماعـة الاقتـصادية لـدول غـرب أفريقيـا، بهـدف إضـفاء حيويـة جديـدة                       
غـير أن العديـد مـن محـاوري فريـق           . نظَّمة عبر الوطنيـة   على الآليات الإقليمية لمكافحة الجريمة الم     

الاســـتعراض الاســـتراتيجي أعربـــوا عـــن قلقهـــم إزاء احتمـــالات حـــدوث انتكاســـة في مـــسار  
الاستقرار الحالي، بالنظر إلى أن عدة بلدان، منها كوت ديفوار وبلدَان مـن البلـدان المجـاورة لـه           

  .٢٠١٥ حساسة في عام هما بوركينا فاسو وغينيا، مقبلة على انتخابات
    

   التعديلات المقترح إدخالها على عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار-ثالث عشر 
  العنصر العسكري    

على النحو المشار إليه في تقاريري السابقة، تواصل عملية الأمم المتحـدة تقلـيص قـوام                  - ٦٣
 فـردا   ٧ ١٣٧كريا إلى    فـردا عـس    ٩ ٧٩٢ مـن    ٢٠١٢قوتها، مما سيخفض قـوام البعثـة في عـام           

 خمـس كتائـب     ٧ ١٣٧وتضم القـوات البـالغ عـدد أفرادهـا          . ٢٠١٤يونيه  / حزيران ٣٠بحلول  
وتمـشيا مـع    .  مراقبا عسكريا  ١٩٢مشاة، وقوة احتياطية مع ما يرتبط بها من عناصر داعمة، و            

، تركز هذه القـوة عملياتهـا في المنطقـة الغربيـة وغيرهـا مـن                )٢٠١٣ (٢١١٢قرار مجلس الأمن    
  . المناطق الشديدة المخاطر

  
  الخيارات المتاحة لتعديل العنصر العسكري    

شملت دراسـة القـدرات العـسكرية الـتي استرشـد بهـا الاسـتعراض الاسـتراتيجي تقييمـا                     - ٦٤
يـة الأمـم المتحـدة، بمـا في ذلـك        شاملا للتهديدات، وقامـت بتحليـل وضـعية وتـشكيلة قـوة عمل            

تحليل مستوى القوات مقارنة بالمهـام المنوطـة بهـا، ومقترحـات بـشأن القـوام العـسكري الـلازم                    
لمساعدة الحكومة في حماية المدنيين وتحقيق استقرار الحالة الأمنية في البلد في الفتـرة المفـضية إلى                 
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 في الاعتبـار، فـضلا عـن الوضـع          ومـع أخـذ تلـك الاقتراحـات       .  وخلالهـا  ٢٠١٥انتخابات عام   
ــسياسي والأمــني في كــوت ديفــوار وفي المنطقــة دون الإقليميــة، خلــص فريــق الاســتعراض         ال

  . الاستراتيجي إلى إمكانية إجراء المزيد من التخفيضات
وبالنظر إلى حساسية الفترة الانتخابية والتحديات المتبقيـة المبينـة أعـلاه، يُوصـى بـشدة                  - ٦٥

ويمكــن تحقيــق هــذا النــهج بــسحب . يف في تعــديل قــوة عمليــة الأمــم المتحــدةباتخــاذ نهــج حــص
، بحيــث يتبقــى   ٢٠١٥يونيــه  / وحزيــران ٢٠١٤يوليــه / جنــدي في الفتــرة بــين تمــوز   ١ ١٠٠
ــردا عــسكريا ٦ ٠٣٧ ــاوب      .  ف ــات تن ــاء عملي ــوطن أثن ــادة إلى ال ــات الإع ومكــن إجــراء عملي

تحديد، ستسفر التعـديلات عـن أمـور        وعلى وجه ال  . القوات لتحقيق أقصى حد من الوفورات     
 فردا إضـافيا إلى أوطـانهم، وسـيتحقق ذلـك           ٥٤٢ فردا من أفراد المشاة و       ٥٣٠من بينها إعادة    

ــا عــن طريــق مــا يلــي   خفــض عــدد القطاعــات العــسكرية مــن ثــلاث قطاعــات إلى    ) أ: (جزئي
ط  ضــابطا مــن ضــبا٢٨قطــاعين، يغطــي أحــدهما الــشرق والآخــر الغــرب، ممــا ســيتيح نقــصان  

سحب سريتين من الـسرايا الهندسـية الـثلاث، وهـو مـا سيفـضي إلى سـحب               ) ب(الأركان؛ و   
سـحب سـرية نقـل واحـدة تـضم          ) ج( فردا في المجموع مع ما يرتبط بهم من المعدات؛ و            ٢٨٣
وبعـد انقـضاء فتـرة انتخابـات        . خفض مـستوى مستـشفى عـسكري واحـد        ) د( فردا؛ و    ٤٥٠
، ٢٠١٦ جنـدي إضـافيين بحلـول منتـصف عـام         ٢ ٠٠٠ بـسلام، يُوصـى بـسحب        ٢٠١٥عام  

  . جندي٤ ٠٠٠بحيث يصبح قوام عملية الأمم المتحدة المتبقي ما يقرب من 
ومــن أجــل إبــراز الأثــر العــسكري، ستواصــل القــوة تعزيــز مواقعهــا وقواعــدها، بحيــث   - ٦٦

 وضــع تركّــز علــى المنطقــة الغربيــة والمنــاطق الأخــرى الــشديدة الخطــورة، في ســياق تحولهــا إلى  
وســتعمل عمليــة الأمــم المتحــدة أيــضا علــى تعزيــز إلمامهــا بالوضــع . يكفــل القــدرة علــى التنقــل

العسكري وقدرات الإنذار المبكر كي تكـون أكثـر قـدرة علـى اسـتباق الأحـداث والاسـتجابة                 
وتنفيــذ هــذا المفهــوم العمليــاتي المحُكــم بدرجــة أكــبر ســيراعي ولايــة القــوة المتــصلة بحمايــة   . لهــا
يين في مناطق انتشارها وقـدراتها، دون المـساس بالمـسؤولية الرئيـسية للـسلطات الإيفواريـة،        المدن

وســتتولى القــوة أيــضا  . مــع التركيــز علــى التهديــدات الــتي تفــوق قــدرات الاســتجابة الوطنيــة   
  .مساعدة الحكومة في بناء قدرات قوات الدفاع الوطني

ــصان     - ٦٧ ــق الاســتعراض الاســتراتيجي في نق ــسكريين   ١ ٧٠٠ ونظــر فري ــراد الع ــن الأف  م
 ٢١١٢، تمــشيا مــع النوايــا المعــرب عنــها في قــرار مجلــس الأمــن   ٢٠١٥يونيــه /بحلــول حزيــران

ويمكن تحقيـق ذلـك   .  فردا خلال الفترة الانتخابية   ٥ ٤٣٧، ليصبح قوام قوات البعثة      )٢٠١٣(
غير أن مـن    .  أعلاه ٦٥شاة زيادة على الأفراد المشار إليهم بتفصيل في الفقرة          بسحب كتيبتي م  

، فـضلا عـن     ٢٠١٥شأن ذلـك أن يحـد مـن القـدرات العملياتيـة اللازمـة لفتـرة انتخابـات عـام                     

http://undocs.org/ar/S/RES/2112(2013)�
http://undocs.org/ar/S/RES/2112(2013)�


S/2014/342 
 

14-03795 19/29 
 

، كان لـدى عمليـة   ٢٠١٠ومن الجدير بالذكر أنه، خلال انتخابات عام       . أنشطة نزع السلاح  
 مــن الأفــراد العــسكريين، وزيــادة في عــدد الأفــراد قــدرها  ٧ ٠٠٠الأمــم المتحــدة قــوام يفــوق  

 فرد، وعتاد عسكري وعتاد شرطة مؤقت مـن بعثـة الأمـم المتحـدة في ليبريـا، وهـو عتـاد                ٥٠٠
وعلاوة علـى ذلـك، ثبـت أن تلـك المـوارد غـير كافيـة          . يَعُدْ متاحاً بسبب تقليص هذه البعثة      لم

 جندي، لاحقـا في البلـد بعـد أن          ٢ ٠٠٠ا، وعددها   لمواجهة الأزمة، فنشرت الزيادة المأذون به     
، يلـزم في إطـار التخطـيط        ٢٠١٥وعلى الرغم من عدم توقع أزمة في عـام          . خفّت حدة الأزمة  

الحصيف، اتخاذ تدابير احتياطية بإذن مـسبق مـن مجلـس الأمـن، بالاعتمـاد علـى الـدعم المؤقـت                     
. ت حفـظ الـسلام الأخـرى في أفريقيـا         المقدم في سياق التعاون بين البعثـات الجـاري مـع عمليـا            

  . وخلاف ذلك، قد تلزم اتخاذ ترتيبات ثنائية أو ترتيبات أخرى
  

  إنشاء قوة للرد السريع على الصعيد الإقليمي    
ــدة في       - ٦٨ ــم المتحـ ــة الأمـ ــة بعمليـ ــسابقة المتعلقـ ــاريري الـ ــه في تقـ ــشار إليـ ــو المـ علـــى النحـ

وُضعت خطط، في إطار القوام العسكري المـأذون        ديفوار وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا،        كوت
به للعملية، لإنشاء قوة للرد السريع تُـشكَّل وتُـزود بالمعـدات اللازمـة للتـصدي للحـوادث الـتي                
ــة حــدوث       ــا، في نفــس الوقــت، في حال ــسريعة في ليبري تقــع في كــوت ديفــوار، وللاســتجابة ال

عـاون بـين البعثـات المنـصوص عليـه في           وستعمل القـوة في إطـار الت      . تدهور خطير للحالة الأمنية   
  . )٢٠٠٥ (١٦٠٩قرار مجلس الأمن 

وبناء على تقييم التهديـدات والمهـام المطلوبـة والمـوارد المتاحـة، يُقتـرح أن يُنـشأ ضـمن                      - ٦٩
وستشمل هذه الكتيبة سريتي مـشاة      . ا فرد ٦٥٠عملية الأمم المتحدة كتيبة للرد السريع قوامها        

مزودتين بمركبات وسرية مـشاة آليـة واحـدة، مـع عناصـر دعـم تتـيح لهـا القيـام بعمليـات نـشر             
وعلـى الـرغم مـن أن الكتيبـة سـتظل جـزءا مـن أصـول                 . متعددة في آن واحد إذا اقتـضى الأمـر        

 أيــضا العمــل في عمليــة الأمــم المتحــدة في كــوت ديفــوار، فإنــه يُتــوخى أن يكــون في مقــدورها 
أمّا الجهة الـتي تتّخـذ القـرار الاسـتراتيجي بنـشر            . ليبريا حسب الاقتضاء وحسبما هو مأذون به      

ــة في ليبريــا فهــي إدارة عمليــات حفــظ الــسلام، بنــاء علــى الحالــة الــسائدة في الميــدان           الكتيب
 الخاصَّـــين والتهديـــدات القائمـــة في كـــلا البلـــدين، ومـــع مراعـــاة المـــشورة المقدمـــة مـــن ممثلَـــيَّ

وســتظل القيــادة والــتحكم علــى مــستوى البعثــة دون تغــيير، في حــين   . ديفــوار وليبريــا لكــوت
ــاون بـــين البعثـــات     ــياق ترتيبـــات التعـ ــام بالعمليـــات في سـ ــددة للقيـ . ستُـــستخدم الطرائـــق المحـ

وبخصوص تشكيل الكتيبة، جرى تحديد بلـد مـساهم بقـوات مـن الـدول الأعـضاء في الجماعـة                    
دول غـرب أفريقيـا ذو خـبرة في مجـال حفـظ الـسلام في كـلا البلـدين، وفي انتظـار                     الاقتصادية ل 

ويُتـوخى، تحديـدا، إعـادة تـشكيل القـوة      . موافقة مجلس الأمن، سيوضع اتفـاق في صـيغة رسميـة         

http://undocs.org/ar/S/RES/1609(2005)�
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ــا مــن      ــألف حالي ــتي تت ــة، ال ــة للعملي ــة التابع ــردا متمركــزين في ياموســوكرو،  ٤٥٠الاحتياطي  ف
ذه الكتيبـة بالفعاليـة وسـرعة الاسـتجابة، مـن الـضروري تـوافر               تتـسم ه ـ   وكي. وتوسيع نطاقها 

مجموعــة مــواد اســتطلاعية، فــضلا عــن احتياجــات النقــل والــدعم اللوجــستي وغــير ذلــك مــن     
  . الاحتياجات

وستكون القدرة على التنقل جانبـا أساسـيا مـن جوانـب تفعيـل المفهـوم الإقليمـي للـرد                      - ٧٠
 عموديــة عــسكرية متمركــزة في غــرب كــوت ديفــوار وتمتلــك العمليــة ثــلاث طــائرات. الــسريع

 ٢٠٦٢سبق الإذن باستخدامها في كـل مـن كـوت ديفـوار وليبريـا، عمـلا بقـرار مجلـس الأمـن                       
وتُــوفّر هــذه الطــائرات العموديــة قــدرة بالغــة الأهميــة علــى الــردع، .  وقــرارات لاحقــة)٢٠١٣(
وعـلاوة  . ٢٠١٥ينبغي الإبقاء عليها في المنطقـة إلى مـا بعـد الجولـة الانتخابيـة الإيفواريـة عـام                    و

على ذلك، يُوصـى بالاحتفـاظ بجميـع الطـائرات العموديـة العـسكرية المتعـددة الأغـراض التابعـة                    
ح لعمليـة الأمـم المتحـدة في كـوت ديفـوار وبعثـة الأمـم المتحـدة في ليبريـا واتبـاع نهـج مماثـل يتــي            

ــسواء،       ــابع للبعثــتين في مــنطقتي العمليــات علــى ال ــاد الجــوي العــسكري الت ــع العت اســتخدام جمي
لـذلك تـأثير علـى منطقـة مـسؤولية          وبالتالي تيـسير سـرعة الاسـتجابة والتحـرك، دون أن يكـون              

ــتين  أي ــن البعثـ ــة  . مـ ــدان المعنيـ ــع البلـ ــات مـ ــتُبرم الاتفاقـ ــة   وسـ ــوات عقـــب موافقـ ــساهمة بقـ  المـ
   .الأمن مجلس

  
  القوات الفرنسية    

 جنـديا، وهـو يركـز علـى دعـم الحكومـة في إصـلاح                ٤٥٠يبلغ قوام القوات الفرنسية        - ٧١
ــراره     . القطــاع الأمــني  ــن، بموجــب ق ــدد مجلــس الأم ــد م ــوح )٢٠١٣ (٢١١٢وق ، الأذن الممن

/  حزيـران  ٣٠عملية الأمـم المتحـدة في كـوت ديفـوار إلى غايـة              ل للقوات الفرنسية لتقديم الدعم     
   .ولا يزال هذا الدعم ضروريا للعملية. وقدراتها ، وذلك في حدود انتشار القوة ٢٠١٤يونيه 

  
  عنصر الشرطة    

ــم المتحــدة         - ٧٢ ــة الأم ــصر شــرطة عملي ــه لعن ــأذون ب ــوام الم ــغ الق ــهم  ١ ٥٥٥يبل ــردا، من  ف
.  فـرد في صـفوف سـت وحـدات للـشرطة المـشكلة            ١ ٠٠٠و  من فرادى أفراد الـشرطة       ٥٥٥

وبــالنظر إلى التحــديات الــتي لا تــزال تحــول بــين الــشرطة الوطنيــة والــدرك الــوطني وبــين تــولي    
ــة بــشكل كامــل، فقــد وردت في الاســتعراض الاســتراتيجي توصــية بــأن      مــسؤولياتهما القانوني

وستكون تلـك التعـديلات في   . عمليةيقتصر الأمر على تعديلات طفيفة لعنصر الشرطة التابع لل     
وسـيركز الأفـراد المتبقَّـون      .  فـرد  ٥٠٠ فـردا إلى     ٥٥٥شكل تخفيض في عدد أفراد الشرطة مـن         

على دعم أنشطة بناء القدرات والمؤسسات لوكالات إنفاذ القانون الوطنيـة، فـضلا عـن تنفيـذ                 

http://undocs.org/ar/S/RES/2062(2013)�
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ية، وسـيتولّون   خطة عمل الشرطة الوطنية، بمـا في ذلـك مـا يتعلـق بفحـص الـسجلات الشخـص                  
  . أيضا توفير التدريب والتوجيه والمشورة بشأن أمن الانتخابات

ولا يوصَى بأي تخفيض في عدد وحدات الـشرطة المـشكّلة حـتى مـا بعـد انقـضاء فتـرة                 - ٧٣
الانتخابــات، لأن هــذه الوحــدات ســتركز علــى دعــم قــوات الأمــن الــوطني، وستــساعد علــى    

. طق التي انسحب منـها الأفـراد العـسكريون التـابعون للعمليـة            تخفيف آثار الفراغ الأمني في المنا     
ــدعم          ــديم ال ــوطني، وتق ــن ال ــوات الأم ــا لق ــام دعم ــى النظــام الع ــاظ عل ــا الحف ــشمل مهامه وست

وسيستمر إجراء دوريـات مـشتركة تـضم وحـدات الـشرطة المـشكلة وقـوات الأمـن                  . العملياتي
  .الوطني في إطار تدابير بناء الثقة

  
  تبة على الدعمالآثار المتر    

يمكــنَ تحقيــق التخفيــضات المقترَحــة أعــلاه في عناصــر الــدعم العــسكري للعمليــة نظــرا    - ٧٤
لحالة البنى التحتية الجيدة عموما في كـوت ديفـوار وللاسـتقرار الـسائد فيهـا، فـضلا عـن تـوافر                      

قـت نفـسه،   وفي الو. بدائل تجارية محلية في ما يتعلق بخدمات النقل والخدمات الهندسـية والطبيـة   
  .سيظل ثمة أثر على نطاق وصول الدعم اللوجستي وعلى خطوط إمدادات البعثة

  
  سلامة الموظفين وأمنهم     

تُعتبر المخاطر التي يتعرض لهـا أفـراد الأمـم المتحـدة متدنيـة في كـوت ديفـوار، باسـتثناء             - ٧٥
 والـــسطو ويـــشكل النـــشاط الإجرامـــي، بمـــا في ذلـــك الـــسرقة. الأجــزاء الواقعـــة غـــرب البلـــد 

فبرايـر، تعـرّض موظفـان مـن مـوظفي الأمـم المتحـدة        / شباط ١٢ففي  . واللصوصية، أكبر تهديد  
كانــا ينــتقلان مــن ياموســوكرو إلى دالــوا لــسرقة نقودهمــا وممتلكاتهمــا الشخــصية تحــت تهديــد    

ويمكن التخفيـف   .  معتدين ملثمين ومسلحين بالقرب من قرية زاتا       ١٠السلاح من قبل حوالي     
ر عن طريق تقييم دقيق للمخاطر الأمنية يجري تحديثـه بانتظـام، وتـدعيم المواقـع الـتي                  من المخاط 

  .ينشر فيها موظفو الأمم المتحدة
    

   الآثار المالية-رابع عشر 
ــدة في         - ٧٦ ــم المتحـ ــة الأمـ ــى عمليـ ــاق علـ ــددتها للإنفـ ــتي أعـ ــة الـ ــة المقترحـ ــدمت الميزانيـ قُـ

 والبالغـــة ٢٠١٥يونيـــه / حزيـــران٣٠لى  إ٢٠١٤يوليـــه / تمـــوز١ديفـــوار للفتـــرة مـــن  كـــوت
 مليــون دولار إلى الجمعيــة العامــة للنظــر فيهــا والموافقــة عليهــا خــلال الجــزء الثــاني مــن ٥١٢,٦

وإذا مــا قــرر مجلــس الأمــن تمديــد ولايــة العمليــة إلى مــا بعــد . دورتهــا الثامنــة والــستين المــستأنفة
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عمليــة علــى المبــالغ الــتي وافقــت ، فستقتــصر تكلفــة الإنفــاق علــى ال٢٠١٤يونيــه /حزيــران ٣٠
  . ٢٠١٤/٢٠١٥عليها الجمعية العامة للفترة المالية 

، بلغت الأنصبة المقررة غير المسددة للحساب الخـاص         ٢٠١٤أبريل  / نيسان ٢٩وحتى    - ٧٧
وبلــغ مجمــوع الأنــصبة المقــررة  .  مليــون دولار٤٦,١لعمليــة الأمــم المتحــدة في كــوت ديفــوار  

  .  مليون دولار١ ٦٨٨,٦ات حفظ السلام حتى ذلك التاريخ المسددة لجميع عملي غير
وجــرى ســداد التكــاليف للحكومــات المــساهمة بقــوات وبوحــدات الــشرطة المــشكلة،    - ٧٨

ــاني    ــرة الممتــدة إلى كــانون الث ــاير /وبالمعــدات المملوكــة للوحــدات عــن الفت  وكــانون ٢٠١٤ين
  . فصلي، على التوالي، وفقا لجدول السداد ال٢٠١٣ديسمبر /الأول

    
   ملاحظـــات-خامس عشر 

فالبلد يسير على طريـق المـصالحة   . يشجّعني ما يحرز من تقدم متواصل في كوت ديفوار      - ٧٩
والمكاسـب الملموسـة الـتي تتحقـق تبعـث علـى التفـاؤل بـأن                . والاستقرار والانتعاش الاقتـصادي   

. زدهـار في غـرب أفريقيـا      يستعيد في القريب العاجل دوره التاريخي بوصفه ركيزة من ركائز الا          
  .وأثني على شعب كوت ديفوار وحكومتها على التزامهما بتحقيق السلام الدائم

وبقيـادة رئـيس كــوت ديفـوار، تواصــل الحكومـة إحــراز التقـدم بــشأن المـسائل البالغــة         - ٨٠
وإني أحـث  . الأهمية، وتتخذ في الوقـت نفـسه مبـادرات توفيقيـة هامـة تجـاه المعارضـة الـسياسية                  

يع الجهات المعنية على الاستفادة الكاملة مـن الفرصـة المتاحـة لمواصـلة مـسيرة حـوار مفتـوح                    جم
وبناء يرمي إلى التغلب على انقـسامات الماضـي، والاتفـاق علـى الأولويـات مـن أجـل مـستقبل             

وسيقاس نجـاح هـذا الحـوار بمـدى الإسـراع في إحـراز تقـدم في مـا يتعلـق بالاتفـاق علـى                   . البلد
ــار       الإصــلاحات ا ــشأن الإط ــسية والأراضــي، وب ــصلة بالجن ــسائل المت ــك في الم ــا في ذل لملحــة، بم

ومن المهم ألاّ تتـسب عرقلـة الحـوار أو عـدم المـشاركة في منـع البلـد مـن                     . القانوني للانتخابات 
صل ممثلتي الخاصة بذل مساعيها الحميـدة في تيـسير          اوستُو. مواصلة السير على طريق الاستقرار    

  .المجالات الرئيسيةإحراز التقدم في 
ونظــرا لتعــذر إجــراء .  تلــوح في الأفــق٢٠١٥وقــد بــدأت الانتخابــات الرئاســية لعــام    - ٨١

، فـإن هـذه   ٢٠٠٢الانتخابات في أجواء سلمية في كـوت ديفـوار منـذ انـدلاع الأزمـة في عـام                   
راء ولـذا لا بـد مـن التعجيـل بـإج          . الانتخابات ستمثل معلما هاما في تحقيق استمرار الاسـتقرار        

مشاورات بشأن الإصلاحات مـع جميـع الجهـات المعنيـة بغـرض تهيئـة بيئـة تُـساعد علـى إجـراء                       
والتـدابير الأوليـة الـتي اتخـذتها الحكومـة          . انتخابات تشمل الجميع وتتـسم بالمـصداقية والـشفافية        
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وســيتعين مواصــلة بــذل الجهــود مــن أجــل توســيع نطــاق المناقــشات بــشأن    . جــديرة بالإشــادة
ومع ذلـك، أشـير بقلـق إلى الزيـادة غـير المقبولـة في اسـتخدام لغـة التحـريض                     . ساسةالمسائل الح 

ويجـب محاسـبة مـن يؤججـون     . والاستفزاز وخطاب الكراهية، بما في ذلـك في وسـائط الإعـلام        
  . نار التعصب والعنف

ة وتشكّل استجابة عدد كبير من الإيفواريين المنتسبين إلى النظام السابق لنـداء الحكوم ـ            - ٨٢
بالعودة إلى كوت ديفوار مؤشراً قوياً على استعادة إحساس بالثقـة، حيـث إن المـشاركة التامـة                  

ــها    ــة هامــة علــى عــودة الأمــور إلى طبيعت وفي الوقــت نفــسه، ســيتطلب  . لجميــع المــواطنين دلال
تــضميد جــروح الماضــي إتاحــةَ الفرصــة لجميــع المــواطنين للمــشاركة في عمليــة مــصالحة وطنيــة  

ولذلك، أُرحّب بتمديد ولاية لجنة الحوار والحقيقة والمـصالحة، والتوجيـه           . وشاملةتكون مجدية   
ويجب على اللجنة أن تظل حازمة في بـذل الجهـود           . الناجح لأعمالها الرامية إلى تقصّي الحقائق     

للمــساعدة علــى أن يــروي النــاس في جميــع أرجــاء كــوت ديفــوار قصــصهم، حيــث إن ذلــك     
التعــافي، كمــا يجــب أن تــشمل جهــود اللجنــة جميــع المــواطنين،  يــشكل جــزءا هامــا مــن عمليــة 

وأدعــو أيــضا . بــصرف النظــر عــن الانتمــاءات الــسياسية أو الإثنيــة أو غيرهــا مــن الانتمــاءات   
  . المجتمع الدولي إلى دعم الجهود التي تبذلها اللجنة

وقيـت تنفيـذ   ومن الممكن تعزيز المصالحة أيضا بزيادة الجهود الرامية إلى ضمان حـسن ت              - ٨٣
الإجراءات القضائية ضـد الجنـاة المـشتبه في ارتكـابهم انتـهاكات لحقـوق الإنـسان خـلال الأزمـة                     
التي أعقبـت الانتخابـات وحيـاد هـذه الإجـراءات ووضـوح نزاهتـها، بـصرف النظـر عـن وضـع               

لدوليـة  وأُرحّب بالتعاون الجيـد القـائم بـين المحكمـة الجنائيـة ا            . المشتبه فيهم أو انتمائهم السياسي    
والسلطات الإيفوارية في العمل على المضي قدما في تنفيـذ الإجـراءات القانونيـة الـتي تـسعى إلى                   
مكافحة الإفلات من العقاب وإقامة العدالة في ما يتعلق بالجرائم المرتكبة ضد الإنسانية وغيرهـا               

تتـسم  ومن الضروري أن تظـل الحكومـة ملتزمـة بـضمان عدالـة              . من انتهاكات حقوق الإنسان   
بالإنصاف والاستقلالية دون تمييز، وفقا لالتزاماتها في إطـار القـانون الـدولي وتماشـيا مـع معـايير                   

وما زلت، على وجه الخصوص، أشعر ببالغ القلـق بـسبب التـأخير             . حقوق الإنسان ذات الصلة   
ــابعين للأمــم المتحــدة        ــل ســبعة حفظــة ســلام ت في التحقيقــات المتعلقــة بقــضايا كــبرى مثــل مقت

 /، والهجـوم الـذي اسـتهدف مخـيم نـاهيبلي للمـشردين داخليـا في تمـوز                 ٢٠١٢يونيه  /حزيران في
   .فلا بد من محاسبة مرتكبي تلك الجرائم البشعة وتقديمهم للعدالة. ٢٠١٢يوليه 
ولا بد مـن إيـلاء   . وما زال القلق يساورني إزاء حالة حقوق الإنسان في كوت ديفوار      - ٨٤

 والشهود، وتوجيه العناية إلى تحـسين قـضاء الأحـداث وتـوفير المـوارد               الاهتمام لحماية الضحايا  
ويساورني القلق أيضا إزاء استمرار ورود تقارير عـن الاعتقـال          . اللازمة لإصلاح قطاع العدالة   



S/2014/342
 

24/29 14-03795 
 

والاحتجاز التعسفيين، وعن حالات العنف الجنسي وإيذاء الأطفال، وأعمال القتـل والتعـذيب             
ــة  ــا زال مع ــ. وســوء المعامل ــهاكات جــد مــنخفض، كمــا أن     وم ــشأن هــذه الانت دل المقاضــاة ب

وأدعــو الــسلطات المعنيــة إلى بــذل قــصارى . مــستوى التــصدي لقــضايا الاغتــصاب غــير كــاف
  . جهودها للتأكد من أن الحقوق الأساسية مكفولة لجميع المواطنين

ــق بالتــس        - ٨٥ ــا يتعل ــا في ذلــك م ليم وأُحــرز تقــدم هــام في مجــال إصــلاح قطــاع الأمــن، بم
والإمـساك وطنيـا بزمـام هـذه المـسألة ذات الأولويـة أمـر         . بضرورة تعزيز التـوازن بـين الجنـسين       

أساســي، ومــن الــضروري أيــضا اتخــاذ تــدابير لإعــادة بنــاء الثقــة ضــمن أوســاط قــوات الأمــن     
. ويــتعين علــى الحكومــة مــضاعفة الجهــود الــتي تبــذلها بهــذا الــشأن. بينــها، ومــع الــسكان وفيمــا
ناك قضايا حساسة للغاية يتعين معالجتها، وهـي قـضايا تترتـب عليهـا آثـار كـذلك                  زالت ه  وما

ورغــم مــا أُحــرز مــن . في مــا يتعلــق بنجــاح برنــامج نــزع الــسلاح والتــسريح وإعــادة الإدمــاج 
تقدم، ما زال عدد كـبير جـدا مـن المقـاتلين الـسابقين يحملـون الـسلاح وعـاطلون عـن العمـل،                        

وأرحــب بالهــدف الطمــوح الــذي . لــوطني وحمايــة المــدنيينوذلــك يــشكل خطــرا يهــدد الأمــن ا
؛ وتحقيقـا  ٢٠١٥تنشده الحكومة وهو إنجاز عمليـة نـزع الـسلاح برمتـها بحلـول منتـصف عـام              

وأدعـو المجتمـع الـدولي إلى       . لتلك الغاية، سيلزمها التعجيـل بالعمليـة وإجراءهـا في شـفافية تامـة             
  . دعم ما تبذله الحكومة من جهود

فما زال يتعين معالجـة الأسـباب   . لت كوت ديفوار تواجه تهديدات لاستقرارها     وما زا   - ٨٦
ــه        ــساهم في ــسية، في وقــت ت ــا يتعلــق بالأراضــي والجن ــها م ــتراع فيهــا، ومن ــة لنــشوب ال الجذري

ويساورني القلق إزاء استمرار معانـاة منـاطق        . التراعات فيما بين الطوائف في زعزعة الاستقرار      
من انعدام الأمن، ومن بين ما تعاني منه جرائم عنيفة يرتكبـها في الكـثير               منعزلة صغيرة في البلد     

ولـذلك، أدعـو الحكومـة إلى ضـمان         . من الحالات نفس الأشـخاص المكلفـون بحمايـة الـسكان          
وجود آليات تأديبية ورقابية مناسبة، بالإضافة إلى اتخاذ تدابير أخرى ترمـي إلى كفالـة تـصرف                 

  .  القانونية المحددة لهم ووفقا للقانونقوات الأمن في إطار الضوابط
وإنني مسرور بتحسّن الحالة في غرب البلاد وعلى طول الحـدود، الأمـر الـذي يـشجع                   - ٨٧

وشــهادة النــساء . وتــشكل المــرأة العمــاد الرئيــسي لمجتمعاتهــا المحليــة  . العــودة الطوعيــة للاجــئين 
ارهن في كـوت ديفـوار دلالـة    العائدات علـى أن حيـاة أسـرهن قـد تحـسنت منـذ العـودة إلى دي ـ             

إلاّ أن . قويــة ومــؤثرة علــى تــدن كــبير في مــستويات الخــوف والريبــة والــشعور بانعــدام الأمــن  
معظم العائدين بحاجة للمزيد من المساعدة في إعادة بناء حياتهم؛ ويواجه عدد كـبير مـن النـاس         

رة غـير قانونيـة أو في       حالات تأخر شديد في استعادة ملكياتهم التي جرى الاستيلاء عليها بـصو           
وإني أحـــث الحكومـــة . تلقـــي أشـــكال أخـــرى مـــن الـــدعم، ومـــن بينـــها الخـــدمات الأساســـية
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وشركاءها على العمل على نحـو وثيـق مـع العائـدين لكفالـة انـدماجهم مـن جديـد وعلـى نحـو                        
ومن الضروري تسريع عجلة النمو الاقتصادي بهدف الحد مـن الفقـر            . دائم في مجتمعاتهم المحلية   

واقتـصاد كـوت ديفـوار    . وجه عدم المساواة، ولا سـيما في أوسـاط النـساء وأضـعف الفئـات        وأ
  . آخذ في النمو بمعدل مثير للإعجاب، وينبغي أن يستفيد جميع سكانه من ثمار تلك المكاسب

ــه في        - ٨٨ ــادي الفعــال الــذي اضــطلع ب ــدور القي وإني أهنــئ رئــيس كــوت ديفــوار علــى ال
. دول وحكومــات الجماعــة الاقتــصادية لــدول غــرب أفريقيــا     منــصبه كــرئيس لهيئــة رؤســاء    

. ويتطلب دوام السلام في أي بلـد مـن بلـدان غـرب أفريقيـا وجـود الـسلام في البلـدان المجـاورة                    
ولذلك، فالتعاون الأمني على الـصعيد الإقليمـي أمـر بـالغ الأهميـة، وإنـني أُرحّـب بـالجهود الـتي                      

ريقيـا واتحـاد نهـر مـانو في هـذا الـصدد، وهـي جهـود         تبذلها الجماعة الاقتـصادية لـدول غـرب أف       
وتعمل كوت ديفوار أيضا علـى تحـسين علاقاتهـا مـع جيرانهـا،              . ستواصل الأمم المتحدة دعمها   

مما يسهم في تحسين مستوى الأمن الإقليمي، وتواصل كذلك، في إطـار التعـاون بـين البعثـات،                  
وبهــدف . بعثــة الأمــم المتحــدة في ليبريــاالتعــاونُ بــين عمليــة الأمــم المتحــدة في كــوت ديفــوار و 

تحقيق أكبر قدر ممكن من أوجه التآزر على الصعيدين الاستراتيجي والتنفيذي للبعثـتين، أعتـزم               
المضي قدما في إنـشاء قـوة للـرد الـسريع في حـدود القـوام المـأذون بـه لعمليـة الأمـم المتحـدة في                     

طلب إلى مجلـس الأمـن أن يـأذن لهـا           وسـأ )  أعلاه ٧٠ إلى   ٦٨انظر الفقرات من    (كوت ديفوار   
  . بالعمل في كوت ديفوار وليبريا

ورغم ما أُحرز من تقـدم كـبير في كـوت ديفـوار وفي المنطقـة ككـل، مـا زالـت هنـاك               - ٨٩
وإنـني علــى اقتنـاع بأنـه مــن الأساسـي للغايـة اتخــاذ كافـة الاحتياطـات اللازمــة        . تحـديات ماثلـة  

ــة دون حــدوث انتكاســة في المكا  ســب الــتي تحقّقــت بمــشقة كــبيرة علــى مــدى العقــد     للحيلول
ولذلك، إنني أُؤيد النتائج التي توصل إليها الاستعراض الاستراتيجي الذي جاء فيـه أن              . الماضي

عملية الأمم المتحدة في كـوت ديفـوار لا تـزال ضـرورية وينبغـي أن تُواصـل الاضـطلاع بـدور                      
وأوصـي  .  في أجـواء سـلمية     ٢٠١٥في عـام    نشط في دعم تهيئة بيئة مواتية لإجـراء الانتخابـات           

بأن يمدد مجلس الأمن ولاية عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار، على النحـو المنـصوص عليـه       
، مـع التركيـز     ٢٠١٥يونيـه   / حزيـران  ٣٠، لمدة سنة واحـدة، حـتى        )٢٠١٣ (٢١١٢في القرار   
وأوصـي أيـضا بإدخـال تعـديلات     . ص على مسؤولياتها الـسياسية والأمنيـة الأساسـية    بشكل خا 

 ٧٢  و٦٦ و ٦٥انظــر الفقــرات (علــى العنــصر العــسكري وعنــصر الــشرطة التــابعَين للعمليــة  
 فردا مـن الأفـراد العـسكريين        ٦ ٠٣٧، مما سيسفر عن قوام مأذون به يتألف من          ) أعلاه ٧٣ و
ــراد الــشرطة  ١ ٥٠٠و  ــرد مــن أف ــران  ف ــه / بحلــول حزي ــسلام  . ٢٠١٥يوني ــة ســيادة ال وفي حال

http://undocs.org/ar/S/RES/2112(2013)�
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 / جنــدي آخــرين بحلــول حزيــران ٢ ٠٠٠، ســيجري ســحب ٢٠١٥فتــرة انتخابــات عــام   في
  . ٢٠١٦يونيه 
وأودّ أن أُعرب عن تقديري لممثلتي الخاصة لكـوت ديفـوار، عايـشاتو منـداودو، علـى                   - ٩٠

النظـاميين العـاملين تحـت رايـة الأمـم المتحـدة            دورها القيادي الممتاز، ولجميع الأفـراد المـدنيين و        
وأود أيضا أن أُعرب عن امتنـاني إلى جميـع البلـدان    . لالتزامهم بتحقيق السلام في كوت ديفوار    

ــدول غــرب       ــصادية ل ــراد شــرطة، وإلى الاتحــاد الأفريقــي، والجماعــة الاقت المــساهمة بقــوات وأف
خـــرى، والـــشركاء الثنـــائيين والمتعـــددي أفريقيـــا، واتحـــاد نهـــر مـــانو، والمنظمـــات الإقليميـــة الأ

الأطراف، ووكالات الأمـم المتحـدة وصـناديقها وبرامجهـا، والمنظمـات غـير الحكوميـة، وجميـع                  
  .الشركاء الآخرين، لما يقدمونه من دعم قيّم إلى كوت ديفوار
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  المرفق
  القوام العسكري وقوام الشرطة: ارعملية الأمم المتحدة في كوت ديفو    

  )٢٠١٤مايو / أيار١في (
  

  عنصر الشرطة   العنصر العسكري  
  الشرطةأفراد    وحدات الشرطة المشكّلة  المجموع  الجنود  ضباط الأركان  المراقبون العسكريون  البلد

 – – ١١ – – ١١ تحاد الروسيلاا
 – – ٢ – – ٢  إثيوبيا

 ٣ – – – – – الأرجنتين
 ١٥ ٤٩٠ ١ ٠٧٧ ١ ٠٥٨ ١١ ٨ الأردن
 – – ١ – ١ – إسبانيا

 – – ٢ – – ٢ إكوادور
 ٣ – ٢ – – ٢ أوروغواي

 – – ٥ – ٢ ٣ أوغندا
 ١٣ – ٣٨ ٣٨ – – أوكرانيا
 – – ٢ – – ٢ أيرلندا

 – – ٩ – ٢ ٧ باراغواي
 – ١٩٠ ١ ٣٩٩ ١ ٣٦٧ ١٢ ١١ باكستان
 – – ٧ – ٣ ٤ البرازيل

 – ١٨٠ ١ ٦٩٩ ١ ٦٧٧ ٩ ١٣ بنغلاديش
 ٥١ – ٣٨٢ ٣٦٩ ٨ ٥ بنن
 ٤٢ – – – – – ركينا فاسوبو

 ٤٨ – – – – – بوروندي
 – – ٢ – – ٢ بولندا

 – – ٢ – – ٢ )  المتعددة القوميات-دولة (بوليفيا 
 – – ٣ – – ٣ بيرو
 ١٤ – – – – – تركيا
 ٢٣ – ٥ – ١ ٤ تشاد
 ٢٣ – ٤٧٧ ٤٦٣ ٦ ٨ توغو
 ١٩ – ١٠ – ٣ ٧ تونس

 ٦ – – – – – جمهورية أفريقيا الوسطى
 ٩ – – – – – رية الكونغو الديمقراطيةجمهو
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  عنصر الشرطة   العنصر العسكري  
  الشرطةأفراد    وحدات الشرطة المشكّلة  المجموع  الجنود  ضباط الأركان  المراقبون العسكريون  البلد

 – – ٤ – ٢ ٢ جمهورية تنـزانيا المتحدة
 – – ٢ – – ٢ جمهورية كوريا
 – – ٤ – – ٤ جمهورية مولدوفا

 ٢٣ – – – – –  جيبوتي
 ٤١ – – – – – رواندا
 – – ٦ – – ٦ رومانيا
 – – ٢ – – ٢ زامبيا

 – – ٣ – – ٣  زمبابوي
 – – ٣ – – ٣ السلفادور
 ٤٠ – ٤٧٤ ٤٩٥ ٧ ٨ السنغال
 – – ٣ – – ٣  صربيا
 – – ٦ – – ٦ الصين
 – – ٣ – – ٣ غامبيا
 ٨ – ١٦٣ ١٥٠ ٧ ٦ غانا

 – – ٥ – – ٥ غواتيمالا
 ١٠ – ٣ – – ٣ غينيا

 ٣ – – – – – فانواتو
 ١١ – ٧ – ٦ ١ فرنسا
 – – ٦ – ٣ ٣ الفلبين

 ٢٠ – ١ – – ١ الكاميرون
 ٢٣ – – – – – مدغشقر

 ١٢ – ١٧٦ ١٧٥ ١ – مصر
 – – ٧٢٦ ٧٢٣ ٣ – المغرب
 – – ٥ -  ٢ ٣ ملاوي
 – – ٢ – – ٢ ناميبيا
 – – ٤ -  ١ ٣  نيبال
 ٤٢ – ٨٧٨ ٨٦٨ ٤ ٦ النيجر
 ٤ – ٣ – – ٣ نيجيريا
 – – ٨ – – ٨ الهند
 ١١ – ١٠ – ١ ٩ اليمن
 ٥١٧ ٨٦٠ ٧ ٣٥٦ ٧ ٢٧٧ ٩٥ ١٩٥  المجموع  
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	التقرير الرابع والثلاثون للأمين العام عن عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار
	أولا - مقدمة
	1 - مدّد مجلس الأمن بقراره 2112 (2013) ولاية عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار حتى 30 تموز/يوليه 2014 وطلب إليّ تقديم تقرير نهائي في موعد أقصاه ١٥ أيار/مايو ٢٠١٤. ويقدم هذا التقرير معلومات مستكملة عن التطورات الرئيسية التي جرت منذ تقديم تقريري لمنتصف المدة في 24 كانون الأول/ديسمبر 2013 (S/2013/761)، ويحدد النتائج الرئيسية للاستعراض الاستراتيجي لكوت ديفوار، ويقدم توصياتي المتعلقة بالعملية، بما في ذلك تمديد ولايتها.
	ثانيا - الحالة السياسية
	2 - واصل رئيس كوت ديفوار، الحسن واتارا، وحكومته اتخاذ خطوات لزيادة الحد من التوترات السياسية وتخفيف حدة انعدام الأمن وتسريع الانتعاش الاقتصادي. وشدد الرئيس، في كلمته بمناسبة السنة الجديدة الموجَّهة إلى الأمة، على أهمية تحقيق المصالحة والوئام الوطني، وأعرب عن عزم حكومته، سعيا لتحقيق تلك الغاية، على مواصلة حوارها مع المعارضة السياسية والقيام بالمزيد من البوادر التوفيقية إزاء مؤيدي النظام السابق.
	3 - واستُهل عام 2013 بزخم بنّاء في ما يتعلق بالحوار السياسي في سياقات تشمل الإطار الدائم للحوار، على المستوى الثنائي بين الحكومة والحزب الحاكم السابق، الجبهة الشعبية الإيفوارية، وفيما بين الأحزاب السياسية المعارضة. وانصب التركيز ركّز على إنشاء آليات جديدة لتعزيز الحوار والمفاوضات مع الحكومة.
	4 - وخلال محادثات مباشرة للجبهة الشعبية الإيفوارية مع الحكومة في 15 كانون الثاني/ يناير، طُلب إلى هذا الحزب أن يشجع مؤيديه الذين يعيشون في المنفى على العودة إلى الوطن. وطلب إليه أن يقدم قائمة بأسماء أعضائه الذين ما زالوا رهن الاحتجاز أو خاضعين لتجميد الأصول في سياق الأزمة التي أعقبت الانتخابات. وكانت الحكومة قد أعلنت في وقت سابق اعتزامها وقف تجميد الحسابات البنكية للأشخاص المرتبطين بالنظام السابق الذين مُتعوا بالإفراج المؤقت وإعادة إدماجهم في الخدمة العامة. وخلال الفترة من 24 كانون الثاني/يناير إلى 7 شباط/فبراير، أُفرج بكفالة عن مجموعة إضافية ضمَّت 124 من معاوني الرئيس السابق لوران غباغبو كانوا قد احتُجزوا للاشتباه في تهديدهم أمن الدولة. وبالإضافة إلى ذلك، أعلن المدعي العام لأبيدجان، في 3 نيسان/أبريل، عن وقف تجميد 43 حسابا بنكيا. فردَّت الجبهة الشعبية الإيفوارية بمطالبتها بوقف تجميد 260 حسابا إضافيا في ملكية بعض معاوني الرئيس السابق.
	5 - ووجَّه الرئيس دعوات متكررة للإيفواريين الذين يعيشون في المنفى بالعودة إلى كوت ديفوار. وفي كانون الثاني/يناير، عاد إلى البلد المدير العام السابق لميناء أبيدجان الذي كان على صلة وثيقة بالنظام السابق، كما عاد وزيرا الدفاع السابق ووزير المناجم والطاقة السابق. وفي كانون الثاني/يناير، رحّب الوزير المكلف بشؤون الدفاع بـعودة 443 1 فردا في قوات الدفاع والشرطة الإيفوارية سابقا كانوا قد فروا من البلد خلال الأزمة الانتخابية.
	6 - وفي 3 شباط/فبراير، مدّد الرئيس واتارا إلى غاية أيلول/سبتمبر 2014 ولاية لجنة الحوار والحقيقة والمصالحة التي انتهت ولايتها الأولية التي دامت سنتين في أيلول/سبتمبر 2013. وتركز اللجنة على المهام التالية: (أ) تقصي الحقائق؛ و (ب) عقد جلسات عامة للاستماع للضحايا والجناة والشهود؛ و (ج) تقديم توصيات إلى الحكومة بشأن تقديم تعويضات أو غيرها من أشكال جبر الضرر. وفي 6 شباط/فبراير، عقدت اللجنة اجتماعا مع رئيس الجبهة الشعبية الإيفوارية الذي شدد على أهمية تحقيق المصالحة الوطنية وأعرب علنا دعمه لعمل اللجنة. وفي الفترة من 27 شباط/فبراير إلى 12 آذار/مارس، قادت اللجنة عملية تقصي الحقائق في ثماني مدن، فسجلت شهادات 106 2 ضحايا تعلقت بعمليات قتل، وخطف، واختفاء، وجرح خطير، واختطاف، وتعذيب، واغتصاب، ونهب وتدمير للممتلكات. وقررت اللجنة لاحقا توسيع نطاق عملية تقصي الحقائق لتشمل البلد برمته. بيد أن تقرير اللجنة المقدم إلى الرئيس في تشرين الثاني/نوفمبر 2013 لم يعمم بعدُ على الجمهور. 
	7 - ورغم التطورات الإيجابية التي جرت في بداية العام، أخذت البيئة السياسية تتفاقم أكثر فأكثر في الشهور التالية. ففي 20 آذار/مارس، قررت الحكومة نقل شارل بلي غودي، القائد السابق لحركة الوطنيين الشباب، إلى المحكمة الجنائية الدولية في لاهاي. فاعتبرت الجبهة الشعبية الإيفوارية الأمر عقبة كأداء أمام تحقيق المصالحة الوطنية. وأعلنت الجبهة لاحقا أنها ستتوقف عن المشاركة في حوار مع الحكومة. وفي 26 آذار/مارس، أعلن 12 حزبا من أحزاب المعارضة تنسق الجبهة الشعبية الإيفوارية عملها عن إنشاء تحالف جديد هو تحالف القوى الديمقراطية في كوت ديفوار. ثم في 29 آذار/مارس، أصدرت الجبهة الشعبية الإيفوارية بيانا أعربت فيه عن تظلماتها بشأن طريقة الحكم، وطالبت بحل لجنة الحوار والحقيقة والمصالحة، ودعت إلى مقاطعة التعداد الوطني الذي كان قد بدأ في 17 آذار/مارس، مُعربة عن قلقها من احتمال ألا تعكس النتائج البيانات الديمغرافية للبلد بصورة دقيقة. وفي 3 نيسان/أبريل، دعا تحالف القوى الديمقراطية إلى إنشاء إطار جديد لإجراء المناقشات مع الحكومة وأبرز ضرورة إيجاد وسيط محايد وتحديد جداول زمنية دقيقة ووضع آلية للمتابعة. وأعلنت الجبهة الشعبية الإيفوارية أن الحوار لن يُستأنف حتى يُعيَّن وسيط لمتابعة الاتفاقات التي أبرمتها الجهتان كلتاهما.
	8 - وفي الوقت ذاته، أُحرز بعض التقدم بشأن الإصلاحات ذات الصلة بالانتخابات. ففي 8 كانون الثاني/يناير، أعلن رئيس اللجنة الانتخابية المستقلة أن جميع الأحزاب السياسية والجهات المعنية سيجري التشاور معها بشأن إصلاح اللجنة وتنقيح قوائم الناخبين. وفي 8 آذار/مارس، عمم المعهد الديمقراطي الوطني توصيات بشأن إصلاح النظام الانتخابي شدد فيها على أهمية إجراء الحوار وتنفيذ الإصلاحات الانتخابية في الوقت المحدد وتحقيق المصالحة حتى تترسّخ الثقة في العمليتين السياسية والانتخابية. وفي 1 نيسان/أبريل، عقدت الحكومة اجتماعا لمناقشة إعادة هيكلة اللجنة في سياق الإطار الدائم للحوار؛ غير أن الجبهة الشعبية الإيفوارية رفضت حضور المناقشات. وفي 9 نيسان/أبريل، اعتمد مجلس الوزراء مشروع قانون بشأن تركيبة اللجنة وهيكلها التنظيمي وطريقة عملها قُدم إلى اللجنة الوطنية لاعتماده. وتقتضي تلك المقترحات تخفيض عدد أعضاء اللجنة المركزية التابعة للجنة من 31 عضوا إلى 13 عضوا، على أن يكون منهم أربعة أعضاء يعيِّنهم الرئيس، و 3 ممثلين عن التحالف السياسي الحاكم، و 3 ممثلين عن المعارضة السياسية، و 3 ممثلين عن المجتمع المدني. وإضافة إلى ذلك، اقتُرح تخفيض عدد لجان المحافظات واللجان المحلية التابعة لتلك اللجنة. وانتقدت الجبهة الشعبية الإيفوارية تلك المقترحات، وفي 23 نيسان/أبريل، اقترح الائتلاف صيغة بديلة. وأعرب قادة آخرون من المعارضة عن قلقهم إزاء عدم أخذ المقترحات التي قُدمت في اجتماع 1 نيسان/أبريل بعين الاعتبار.
	9 - وواصل أصحاب المصلحة السياسيون ترتيب صفوفهم تأهبا لانتخابات عام 2015. ففي 9 نيسان/أبريل، عقد رئيس الحزب الديمقراطي لكوت ديفوار، هنري كونان بيديي، اجتماعا مع الأمناء العامين للأحزاب المنضوية تحت تجمع الهوفيتيين من أجل الديمقراطية والسلام الذي يتولى الحكم لمناقشة سبل إعادة إحياء هذا الائتلاف. وظهرت تحالفات جديدة أيضا في صفوف الأحزاب السياسية المعارضة.
	10 - وأُحرز تقدم محدود في معالجة القضايا الكامنة وراء الأزمة الإيفوارية، ولا سيما مسألتا الجنسية والأراضي. وبدأ في نيسان/أبريل نفاذ قانون الجنسية الذي سنَّته الجمعية الوطنية في آب/أغسطس 2013. وفي غضون ذلك، واصلت الأمم المتحدة دعم إعداد مشاريع قوانين غايتُها تحسين الرقابة الديمقراطية، ودعت إلى فصل السلطتين التنفيذية والتشريعية.
	العدالة الوطنية والعدالة الدولية

	11 - استمر بذل الجهود لمحاكمة المتهمين بارتكاب جرائم عنيفة خلال الأزمة التي أعقبت الانتخابات. ووسَّع مرسوم رئاسي مؤرخ 30 كانون الأول/ديسمبر نطاق ولاية وحدة التحقيقات الخاصة المنشأة عام 2011 لتشمل التحقيق في الجرائم المرتكبة خلال الأزمة التي أعقبت الانتخابات، فأعاد تشكيل الوحدة لتصبح خلية خاصة للتحقيقات والبحث وزودها بقدرات وموارد معززَّة. ومع ذلك، بقي التركيز منصبا أساسا على الأشخاص التابعين للنظام السابق.
	12 - وتواصلت في المحكمة الجنائية الدولية الإجراءات المتصلة بتأكيد التهم الموجهة للرئيس السابق غباغبو. وفي الوقت ذاته، أعلنت المحكمة الجنائية الدولية، في 12 آذار/مارس، أن السيد غباغبو سيبقى محتجزا رهن المحاكمة حتى يُضمَن مثوله أمام المحكمة وتُمنَع أي عرقلة محتملة للتحقيقات أو لإجراءات المحاكمة.
	13 - وفي 3 آذار/مارس، ردَّت المحكمة الجنائية الدولية طلب الحكومة تأجيل تسليم السيد بلي غودي وطلبت نقله الفوري إلى لاهاي. وفي أعقاب اتخاذ مجلس الوزراء قرار نقل السيد بلي غودي (انظر الفقرة 7 أعلاه)، سُلِّم في 22 آذار/مارس إلى المحكمة. ومثل السيد بلي غودي مثولا أولا أمام الدائرة التمهيدية للمحكمة يوم 27 آذار/مارس.
	14 - ويومي 4 و 5 شباط/فبراير، استمع قاض في الخلية الوطنية الخاصة للتحقيقات والبحث إلى أقوال السيدة الأولى سابقا، سيمون غباغبو، التي ظلت محتجزة في أودييني. وفي 25 شباط/فبراير، قدمت الحكومة إلى الدائرة التمهيدية للمحكمة الجنائية الدولية معلومات مستكملة عن الإجراءات القضائية الوطنية وأكدت من جديد رغبتها في إجراء محاكمة السيدة غباغبو في كوت ديفوار. وفي 8 نيسان/أبريل، أكد فريق الدفاع للمحكمة الجنائية الدولية أن السيدة غباغبو تفضل أن تُحاكَم في كوت ديفوار.
	15 - وفي 3 شباط/فبراير، أسقط المدعي العام العسكري التهم عن 10 ضباط شرطة من ذوي الرتب العالية كانوا قد اتُهموا بعصيان الأوامر خلال الأزمة التي أعقبت الانتخابات. وفي 12 شباط/فبراير، قضت المحكمة العسكرية بإدانة المديرة السابقة لأكاديمية الشرطة الوطنية بتهمة اختلاس أموال وحكمت عليها وعلى أربعة من أصل أفراد الشرطة الستة المتهمين بسنتين حبسا. وفي 24 نيسان/أبريل، أجَّلت المحكمة العليا مرة ثالثة جلسة النظر استئنافيا في قضية الرئيس السابق للحرس الجمهوري الذي كان قد أدين في تشرين الأول/ أكتوبر 2012 بجرائم مرتكبة خلال الأزمة التي أعقبت الانتخابات وبقتل الرئيس الأسبق روبير غِيي. 
	ثالثا - الحالة الأمنية
	16 - ظلت الحالة الأمنية في كوت ديفوار مستقرة عموما لكنها اتسمت بالهشاشة بسبب تفشي الجرائم العنيفة وانعدام الأمن قرب الحدود مع ليبريا. وتميَّز انعدام الأمن بعمليات السلب المسلح وقطع الطريق والسطو التي ارتكبها في أغلب الأحيان أفراد من القوات الجمهورية لكوت ديفوار والصيادون التقليديون (الدوزو) والمقاتلون السابقون. وما زال يُبلَّغ عن ارتكاب العنف العشائري، ولا سيما في مناطق الشمال والجنوب الشرقي، في حين ظلت أنشطة الجماعات المسلحة الخارجة عن السيطرة والمقاتلين السابقين تشكل تهديدا للاستقرار. ففي شباط/فبراير وآذار/مارس، تحولت مظاهراتٌ للمقاتلين السابقين في مان وبواكي إلى أعمال عنف. 
	17 - وفي 23 شباط/فبراير، هاجم أشخاص مسلحون موقعين للقوات الجمهورية لكوت ديفوار في فيت وغرابو على مقربة من الحدود مع ليبريا، فقتلوا أربعة جنود من تلك القوات ومدنيا واحدا، وشكل هذا الحادث انتكاسة منذ آخر هجوم رئيسي جرى في المنطقة في آذار/مارس 2013. وتبادلت القوة التابعة لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار إطلاق النار مع المهاجمين. وردّت قوات الأمن الوطنية بتنفيذ عملية اعتُقل فيها 32 شخصا للاشتباه في ارتكابهم جرائم ضد أمن الدولة. 
	18 - وما زالت مخلفات الحرب من المتفجرات والأسلحة والذخائر غير المؤمَّنة تشكل تهديدا. وساعدت العملية ودائرة الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقة بالألغام الحكومة في تعزيز قدراتها الوطنية في مجال إدارة الأسلحة والذخيرة وتأمينها بتشييد وترميم ثلاثة مواقع للتخزين. وقدمت الدائرة الدعم أيضا من أجل تدمير ثلاثة ذخائر غير منفجرة وما يزيد عن 500 2 كيلوغرام من الذخيرة.
	رابعا - المسائل الإقليمية
	١٩ - في الدورة العادية الرابعة والأربعين لهيئة رؤساء دول وحكومات الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا التي عقدت في ياموسوكرو يومي 28 و 29 آذار/مارس، انتُخب رئيس غانا، جون دراماني ماهاما، رئيسا لهيئة الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا خلفا لرئيس كوت ديفوار. وخلال الفترة المشمولة بالاستعراض، اجتمع رئيس كوت ديفوار مع ملك المغرب ورؤساء دول بنن وبوركينا فاسو وغانا.
	٢٠ - وفي 22 آذار/مارس، ثبت ظهور فيروس مرض الإيبولا في منطقة غابات غينيا الواقعة قرب حدود غينيا مع ليبريا، وفي وقت لاحق، في كوناكري. وفي أعقاب صدور إنذار من منظمة الصحة العالمية يحث على زيادة مراقبة الأمراض التي تتطابق أعراضها مع حالات الحمى النزيفية، اتخذت البلدان المجاورة لغينيا تدابير على طول الحدود البرية لحماية الأشخاص المعرضين للمخاطر ومنع الفيروس من الانتشار. وقد استبعدت حالات الإصابة المشتبه فيها في مالي، أما في غينيا وليبريا فقد سُجلت 136 و 11 حالة وفاة، على التوالي، حتى 1 أيار/مايو. ولم يكن قد أبلغ عن أي حالة إصابة بفيروس الإيبولا في كوت ديفوار حتى 1 أيار/مايو وظلت حدودها مع غينيا وليبريا مفتوحة رسميا. غير أنه أبلغ عن حوادث كان ضالعا فيها بعض عناصر القوات الجمهورية لكوت ديفوار وأدت إلى منع التحركات عبر الحدود مع ليبريا.
	٢١ - وواصلت عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار دعم تنفيذ استراتيجية أمن المعابر الحدودية لاتحاد نهر مانو، بما في ذلك عقد اجتماعات لوحدات أمن الحدود وبناء الثقة المشتركة بين كوت ديفوار وليبريا. وقد أعدت حكومة كوت ديفوار، بدعم من عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، مشروع قرار وزاري من أجل إنشاء وحدة لمكافحة الجريمة عبر الوطنية في إطار مبادرة ساحل غرب أفريقيا، وهي وحدة شدد مكتب الأمم المتحدة لغرب أفريقيا وعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار على ضرورة إعطاء الأولوية لها.
	٢٢ - واستمر التعاون بين البعثات فيما بين عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا، بما في ذلك في سياق العمليات الحدودية المشتركة، وإجراء الدوريات المتناظرة على طول الحدود، واستخدام طائرات الهليكوبتر المسلحة التابعة لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار عبر الحدود المشتركة وعلى امتدادها. وواصلت قوات الأمن الإيفوارية والليبرية أيضا التعاون، وإن كان تفشي فيروس الإيبولا قد أدى إلى تعليق الأنشطة المشتركة مؤقتا. وواصلت العملية أيضا رصد انتهاكات الحظر في إطار دعم الحكومة وفريق الخبراء المعني بكوت ديفوار.
	خامسا - إصلاح المؤسسات الأمنية ومؤسسات سيادة القانون
	٢٣ - أعطت الحكومة الأولوية لتنفيذ الاستراتيجية الوطنية لإصلاح قطاع الأمن، واتخذت تدابير لتحسين التوازن بين الجنسين في المؤسسات الأمنية، مع التركيز على قوات الدرك. وجرى التأكيد من جديد على أهمية المشاركة على قدم المساواة خلال اليوم الوطني الأول للمرأة في الجهاز العسكري وشبه العسكري الذي عقد في 7 آذار/مارس. واتخذت أيضا تدابير من أجل استئناف جماعات الدوزو لدورهم المتعارف عليه باعتبارهم صيادين تقليدين.
	٢٤ - وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، حددت الحكومة اختصاصات آلية فرز خاصة بالشرطة. ومن خلال الدعم الذي قدمته عملية الأمم المتحدة، عجلت أمانة مجلس الأمن الوطني بتحقيق اللامركزية في إصلاح قطاع الأمن، بوسائل منها إنشاء لجان محلية. ويسر المجلس أيضا التنسيق مع الوزارات التنفيذية، وأصدر مجلة فصلية ورسالة إخبارية. وأنشأت الحكومة لجنة للتحقيق في الجرائم المرتكبة خلال الأزمة التي أعقبت الانتخابات.
	٢٥ - وفي 22 كانون الثاني/يناير، قام رئيس كوت ديفوار بترقية أكثر من 500 من جنود القوات الجمهورية لكوت ديفوار وأفراد الدرك، بما في ذلك العديد من قادة القوات الجديدة سابقا. وفي 9 شباط/فبراير، طالبت الجبهة الشعبية الإيفوارية بوقف العمل بمرسوم عام 2011 الذي يقضي بتوحيد القوات المسلحة الوطنية لكوت ديفوار سابقا والقوات الجديدة، وطلبت إعادة تسمية القوات الجمهورية لكوت ديفوار ليكون اسمها القوات المسلحة الوطنية لكوت ديفوار.
	٢٦ - وكانت الشرطة والدرك تعملان جزئيا في جميع أنحاء البلد. ولم تكن الدوائر الأمنية مجهزة بالمعدات والموارد الكافية إلا في أبيدجان وبواكي ودالوا، مما حد من قدراتها في معظم المناطق على إجراء التحقيقات ومكافحة الجريمة، بما في ذلك العنف الجنسي والجنساني. وظلت أجهزة الأمن تفتقر إلى ثقة السكان.
	٢٧ - وظلت تحديات قائمة في ما يتعلق بالمضي قدما بالخطة الاستراتيجية للشرطة الوطنية التي كانت معلقة، واستعادة ثقة الجمهور في قوات الأمن الوطني، وضمان الإرادة السياسية لتنفيذ الإصلاحات القطاعية، وتعزيز دور المجتمع المدني، والتعجيل بوتيرة الإصلاحات. وقد أثرت هشاشة المؤسسات بصفة عامة على المشاركة في المبادرات الأمنية على الصعيد الإقليمي.
	العدالة والإصلاحيات

	٢٨ - جرى إحراز تقدم في تنفيذ الاستراتيجية الوطنية لإصلاح قطاع العدالة. وأصبحت جميع المحاكم البالغ عددها 40 محكمة تؤدي مهامها بالكامل وجرى نشر موظفي العدالة في جميع أنحاء البلد. وقدمت مراكز المساعدة القانونية في بوندوكو، وبواكي، وغيغلو، وكورهوغو، ومان، وسان بيدرو، استشارات مجانية إلى ما يقرب من 000 3 شخص؛ وكانت الاستشارات في حوالي 40 في المائة من الحالات تتعلق بحقوق الطفل. غير أنه لم تعقد جلسات للمحاكم المسؤولة عن البت في الجرائم الخطيرة.
	٢٩ - وفي شباط/فبراير، قام المعهد الوطني للتدريب القضائي بتنقيح مناهج تدريب القضاة وموظفي السجون وكتبة المحاكم والمرشدين الاجتماعيين، وفي آذار/مارس، استُهلت جهود لوضع ميثاق أخلاقي للسلطة القضائية وقوانين من أجل التصدي للفساد. وكانت تبذل جهود أيضا في ما يتعلق بتقديم المساعدة القانونية المجانية، وتحقيق امتثال القوانين الجنائية والمدنية لمعايير حقوق الإنسان. ومع ذلك، بات من الضروري بذل جهود في مجال إصلاح نظام القضاء العسكري من أجل كفالة الامتثال للمعايير الدولية وتعزيز المساءلة.
	٣٠ - وقدمت عملية الأمم المتحدة الدعم إلى الحكومة في مجال إصلاح السجون، وذلك من خلال إسداء المشورة بشأن إدارة السجون، وسد الثغرات الأمنية، ووضع إجراءات التشغيل، فضلا عن التصدي للتحديات الناجمة عن إدماج المقاتلين السابقين في إدارة السجون. وجميع السجون البالغ عددها 34 سجنا كانت تؤدي مهامها بالكامل، غير أن الأمن ظل من التحديات، حيث سُجلت سبع حالات هروب من السجن شملت 14 هاربا.
	سادسا - نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج
	٣١ - قامت الهيئة الوطنية لنزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، بدعم من عملية الأمم المتحدة، بوضع اللمسات الأخيرة على إطارها البرنامجي، الذي قُدم إلى الشركاء الدوليين في شباط/فبراير. وأقامت أيضا شراكات مع مؤسسات وطنية في مجالات المالية والتدريب والعمالة، فضلا عن جهات مانحة دولية. والتزم الاتحاد الأوروبي ومصرف التنمية الأفريقي بتقديم مبلغ 14 مليون يورو و 30 مليون دولار، على التوالي، من أجل دعم برنامج عمل الهيئة.
	٣٢ - وحتى 1 أيار/مايو، جرى نزع سلاح 590 22 من المقاتلين السابقين، بمن فيهم 596 1 امرأة، وتسريحهم، وفي الوقت نفسه جُمعت 939 6 قطعة سلاح، و 583 531 طلقة من ذخائر الأسلحة الصغيرة و 512 8 قطعة من الذخائر المتفجرة. وأُجريت حوالي 70 عملية من عمليات نزع السلاح والتسريح في معسكر نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج الموجود بالقرب من أبيدجان، انطوت أساسا على حالات الشباب المرتبطين بالقوات الجمهورية لكوت ديفوار والعناصر السابقة في القوات الجديدة. وأجريت عمليات لنزع السلاح والتسريح أيضا على نطاق أصغر في وسط البلد وجنوب غربه. ومع ذلك، ظل الشمول والشفافية من التحديات. وظلت نسبة إدماج المقاتلين الذين كانوا مرتبطين بالرئيس السابق غباغبو منخفضة، إذ بلغت 13 في المائة، بينما سُجل بأثر رجعي عدد كبير من الأشخاص الذين لم يكونوا مسجلين في قاعدة البيانات الوطنية للتسريح ونزع السلاح وإعادة الإدماج.
	٣٣ - واستهلت عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار ثمانية مشاريع مجتمعية لإعادة الإلحاق في 25 شباط/فبراير. وشرع نحو 250 من المقاتلين السابقين وأفراد المجتمعات المحلية في العمل في أنشطة مدرة للدخل. وبالإضافة إلى ذلك، استحدثت هيئة نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج في آذار/مارس برنامجا لإعادة التأهيل الاجتماعي شمل تدريبا في مجال المسؤولية المدنية، وحقوق الإنسان، والمسائل الجنسانية، وفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز. وحتى 1 أيار/مايو، كان 455 30 أشخاص قد استفادوا من الدعم في إطار إعادة الإلحاق، من بينهم 986 19 شخصا أعيد إدماجهم بالكامل.
	٣٤ - ودعما لأنشطة نزع سلاح المدنيين، قامت اللجنة الوطنية المعنية بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، بدعم من دائرة الإجراءات المتعلقة بالألغام، بسبع عمليات لجمع الأسلحة في أبيدجان وبواكي، فجمعت 104 قطع من السلاح، و 105 قنابل، و 49 صمام تفجير، و 11 قذيفة هاون، و 13 صاروخا، و 690 7 طلقة من الذخائر.
	سابعا - بسط سلطة الدولة
	٣٥ - زاد عدد المقاطعات الفرعية العاملة من 358 إلى 422 مقاطعة فرعية في أعقاب تسمية أعضاء هيئات المقاطعات في كانون الثاني/يناير، غير أن فعالية الإدارات المحلية ظلت تعاني من عقبات من جراء ضعف البنى التحتية، ومحدودية الموارد ونقص القدرات التقنية والمهنية، الأمر الذي قوض تقديم الخدمات. وواصل صندوق بناء السلام تقديم الدعم من أجل إصلاح بعض البنى التحتية العامة في المنطقة الغربية. ولم تجر استعادة الإدارة الضريبية في معظم المناطق، في حين ظلت الخدمات الجمركية ومراقبة الحدود غير كافية بسبب نقص التنسيق والموارد.
	٣٦ - ودعمت السلطات المحلية التماسك الاجتماعي، على الرغم من أن البرنامج الوطني الذي استُهل في أيار/مايو 2013 لم يُبلور بسبب القيود المالية. ومن أجل تعزيز الدعم الذي تقدمه الأمم المتحدة للجهود الوطنية، قامت ممثلتي الخاصة في شباط/فبراير، بالاشتراك مع فريق الأمم المتحدة القطري والبنك الدولي، بزيارة غرب كوت ديفوار للتشاور مع الجهات المعنية المحلية بشأن الاحتياجات ذات الأولوية في مجالات تحقيق التماسك الاجتماعي، والمصالحة، والتنمية، والأمن، وحقوق الإنسان.
	٣٧ - وجرى تنصيب المجالس الإقليمية والبلدية في أعقاب الانتخابات المحلية التي جرت في نيسان/أبريل 2013، غير أن تحديات ظلت قائمة في ما يتعلق بتقسيم العمل على كل من المستوى الوطني والإقليمي والبلدي، ونقص التمويل، ومسائل متعلقة بالقانون والنظام. وفي نيسان/أبريل، عقدت عملية الأمم المتحدة وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي اجتماعا ضم المجالس الإقليمية ورؤساء المقاطعات والبلديات لمناقشة مسألة تقسيم العمل والأولويات الإنمائية.
	ثامنا - حقوق الإنسان
	٣٨ - ظلت حالة حقوق الإنسان تتسم بورود أنباء عن حالات الإعدام بإجراءات موجزة، والاختفاء القسري، والاعتقال التعسفي، والاحتجاز غير القانوني، والتعذيب، والابتزاز، والسطو. ومنذ تقريري الأخير، زُعم أن عناصر من القوات الجمهورية لكوت ديفوار، وجماعات الدوزو، ومقاتلين سابقين، كانوا ضالعين في 10 عمليات قتل خارج نطاق القضاء، وفي 52 حالة من حالات الاعتقال والاحتجاز التعسفيين، وفي 6 حوادث ابتزاز وسطو. وهدد الاستخدام المفرط للقوة من جانب عناصر القوات الجمهورية لكوت ديفوار حق المدنيين في الحياة وحريتهم وأمنهم. وقلما خضع للملاحقة القضائية الجناة المزعومون من بين أفراد القوات الجمهورية لكوت ديفوار، وهو ما أسهم في إحساس عام بالإفلات من العقاب وتسبب في تقويض الثقة.
	٣٩ - ولا تزال ظروف الأشخاص الذين احتجزوا في سياق الأزمة التي أعقبت الانتخابات غير متماشية مع الإجراءات القانونية الواجبة وضمانات حقوق الإنسان الأخرى، حيث احتجز بعضهم في مرافق احتجاز غير رسمية، دون إمكانية الحصول على خدمات صحية أو على مشورة محام. وفي أعقاب الهجمات التي وقعت في غرابو وفيت (انظر الفقرة 17 أعلاه)، كشفت عملية الأمم المتحدة عن أن بعض جنود القوات الجمهورية لكوت ديفوار شاركوا في تعذيب وإساءة معاملة محتجزين وضعوا في مرافق غير رسمية إلى حين نقلهم إلى سجن أبيدجان في 4 آذار/مارس.
	٤٠ - وفي الساعات الأولى من يوم 17 شباط/فبراير، تعاون المسؤولون الأمنيون في كوت ديفوار وليبريا على إعادة 21 شخصا إيفواريا بالقوة، منهم 15 لاجئا مسجلا، من ليبريا إلى كوت ديفوار. وقد ألقى مسؤولون ليبريون القبض على هؤلاء المواطنين الإيفواريين وخمسة من المواطنين الليبريين بتهمة التخطيط لزعزعة الاستقرار في البلدين، وجرى احتجازهم دون احترام حقوقهم في مراعاة الأصول القانونية. ولدى وصول المواطنين الإيفواريين إلى أبيدجان، وجهت لهم اتهامات في نهاية المطاف بالإخلال بالنظام العام. وفي 1 آذار/مارس، أطلق سراح ستة منهم لعدم كفاية الأدلة، وعادوا في 6 آذار/مارس إلى مخيم للاجئين في ليبريا بمساعدة من مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين. ونُقل الأشخاص المتبقون البالغ عددهم 15 شخصا إلى السجن في أبيدجان.
	٤١ - وفي 10 كانون الثاني/يناير، اتخذت الحكومة قرارين مشتركين بين الوزارات يحددان رواتب موظفي اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان واستحقاقاتهم الأخرى. ومع أن هذا الإطار الجديد يشكل دليلا على إحراز تقدم مؤسسي في ما يتعلق بحقوق الإنسان، فإنه كشف أيضا عن رقابة إدارية مفرطة على اللجنة من جانب وزارة العدل وحقوق الإنسان والحريات العامة، وهذا أمر لا يتفق تماما مع المبادئ المتعلقة بمركز المؤسسات الوطنية المعنية بتعزيز حقوق الإنسان وحمايتها. 
	العنف الجنسي

	٤٢ - حتى 1 أيار/مايو، أُبلغ عن وقوع 10 حالات من الزواج القسري أو المبكرو 171 حالة من حالات الاغتصاب، بما في ذلك 19 حالة من حالات الاغتصاب الجماعي، وعن 4 اعتداءات على فتيان. وظل الإفلات من العقاب عن هذه الانتهاكات من التحديات، بالنظر إلى انخفاض معدلات الملاحقة القضائية، وإعادة تصنيف الاغتصاب بوصفه ”اعتداء غير لائق“، وارتفاع تكاليف الشهادات الطبية اللازمة لإثبات الاغتصاب. واستمر الاعتماد على الآليات التقليدية لتسوية هذه الحالات، بالنظر إلى محدودية القدرة على التحقيق، والضغوط العشائرية والخوف من الوصم، وكذلك عدم الثقة في نظام العدالة الجنائية. ولم تقم الحكومة بعد بتخصيص الموارد اللازمة للاستراتيجية الوطنية لمكافحة العنف الجنسي والجنساني التي استُهلت في تموز/يوليه 2013.
	حماية الأطفال

	٤٣ - حتى 1 أيار/مايو، أُبلغ عن 60 حالة اتجار بالأطفال لغرض استغلالهم في العمل، وعلى ما يبدو لم يجرِ التحقيق في تلك الحالات أو متابعتها بطرق أخرى. فخلال الفترة قيد الاستعراض، أُبلغ عن 31 حالة من حالات تشويه الأعضاء التناسلية للأنثى، وهروب 18 فتاة من الختان بعد تدخل أفراد الدرك في دجومان. وظل أيضا تسجيل المواليد مسألة ذات أولوية؛ فحتى الآن، لا يزال 2.8 مليون طفل غير مسجلين. وفي الوقت نفسه، لم يعتمد مجلس الوزراء حتى الآن مشروع السياسة الوطنية لحماية الطفل. 
	٤٤ - وما زال المجرمون الأحداث يعانون الاحتجاز لفترات مطوّلة، وكثيراً ما يُحتجزون في ظروف تخالف معايير قضاء الأحداث، بالنظر إلى عدم كفالة فصل القُصَّر عن البالغين في السجون، وعدم كفاية الخدمات الصحية، وعدم وجود ما يكفي من فرص التعليم أو التدريب المهني الكفيلة بتيسير التأهيل. 
	تاسعا - وسائط الإعلام 
	٤٥ - استمر ظهور المعلومات المثيرة للفتنة والمغلوطة وكذلك خطابات الكراهية في بعض وسائط الإعلام. ووجّه المجلس الوطني للصحافة توبيخاً لبعض الصحف ومجلة و/أو علق صدورها لاستخدامها عبارات مسيئة، ونظّم حملات توعية لوسائط الإعلام. وفي آذار/مارس، حثت الحكومة وسائطَ الإعلام على التحلي بالمسؤولية عند تناولها لعملية المصالحة. واضطلعت عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار بأنشطة ترمي إلى تعزيز الأخلاقيات والمسؤولية المهنية في تغطية التطورات الحسّاسة فيما واصلت محطتها الإذاعية بثّ (ONUCI FM) معلومات محايدة في جميع أنحاء البلد. 
	عاشرا - الحالة الاقتصادية 
	٤٦ - حقق الناتج المحلي الإجمالي نمواً بنسبة 8.1 في المائة في عام 2013 ومن المتوقع أن ينمو بنسبة 8.2 في المائة في عام 2014. ورغم زيادة الإنفاق العام بنسبة 9 في المائة في عام 2013، فقد ظلت الأرصدة والديون الخارجية ضمن حدود معايير الأداء التي وضعها صندوق النقد الدولي. وارتبطت زيادة الإنفاق بزيادة النفقات على موظفي الخدمة المدنية، بعد أن ضاعفت الحكومة الحد الأدنى للأجر الشهري إلى 000 60 فرنك من فرنكات الجماعة المالية الأفريقية (ما يقابل 120 دولارا تقريباً). وخُطّط أيضا لتعيين 933 18 موظفاً جديداً في عام 2014، منهم 641 3 فردا كانوا في صفوف المقاتلين السابقين. 
	٤٧ - ولا يزال تطوير القطاع الخاص مسألة ذات أولوية. ففي كانون الثاني/يناير، نظمت الحكومة منتدى للمستثمرين يرمي إلى الترويج للفرص المتاحة في مجالات الأعمال التجارية الزراعية والصناعة والتعدين. وبلغت التعهدات المعلنة في مجال الاستثمار 886 مليون دولار، تشمل مبلغ 326 مليون دولار في شكل شراكات بين القطاعين العام والخاص ومبلغ 560 مليون دولار من مستثمرين من القطاع الخاص. 
	٤٨ - وجرى أيضا تكثيف أنشطة التعدين. فمع افتتاح منجمَين جديدَين للذهب في كانون الثاني/يناير، بلغ عدد مناجم الإنتاج المستغَّلة خمسة مناجم يتراوح إنتاجها حسب التقديرات بين 13 و 16 طناً في السنة، أي بزيادة تتجاوز نسبتها 20 في المائة. وفي 27 كانون الثاني/يناير، أقرّت كوت ديفوار قانونا للتعدين يستند إلى مبادئ الشفافية وإمكانية اقتفاء الأثر والمسؤولية الاجتماعية فيما يتعلق بإدارة المخاطر البيئية. 
	٤٩ - ورغم إمكانات النمو في كوت ديفوار، ما زالت فرص العمل المحدودة، خصوصاً بالنسبة للشباب، تحديا ماثلاً. ففي عام 2013، أُنشئت نحو 000 30 فرصة عمل في القطاع الرسمي و 000 100 فرصة عمل في القطاع غير الرسمي، رغم تسجيل 000 400 باحث جديد عن العمل كل عام.
	حادي عشر - الحالة الإنسانية
	٥٠ - شهدت الحالة الإنسانية تحسّنا مستمرا، إذْ عاد أكثر من 000 8 لاجئ إلى ديارهم خلال الربع الأول من عام 2014. ومن بين نحو 000 300 من الإيفواريين الذين فرّوا من البلد أثناء أعمال العنف التي أعقبت فترة الانتخابات، ظل حوالي 000 65 شخصا في صفوف طالبي اللجوء. ومن هذا المجموع، 613 43 كانوا في ليبريا وزهاء 500 8 كانوا في غانا و 500 6 في غينيا و 500 2 في توغو. وفي أعقاب انتشار فيروس الإيبولا، طلبت حكومة كوت ديفوار من مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين، في 31 آذار/مارس، تعليق دعمها للعودة الطوعية. 
	٥١ - وأدت الهجمات على قريتَي فيت وغرابو (انظر الفقرة 17 أعلاه) إلى تشريد السكان مؤقتاً، وربما أثّرت سلباً على حالات العودة الطوعية. واعترضت برنامجَ الأغذية العالمي تحديات حالت دون تزويده العائدين من ليبريا بإمدادات الأغذية. وواصلت قوة عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار توفير الحراسة الأمنية لقوافل العائدين الإيفواريين في إطار الإعادة إلى الوطن وإجراء الدوريات في مناطق العودة، فيما درّبت وكالات الأمم المتحدة جنود القوات الجمهورية لكوت ديفوار على حماية المدنيين. 
	٥٢ - ونفذت وكالات تابعة للأمم المتحدة ومنظمات غير حكومية برامج اجتماعية - اقتصادية في المجتمعات المحلية بغية دعم إعادة إدماج العائدين على نحو مستدام، مُركزَّةً اهتمامها على الخدمات الاجتماعية الأساسية. وستسترشد استراتيجية وطنية لاستدامة العودة وإعادة الإدماج، يعكف برنامج الأمم المتحدة الإنمائي حاليا على وضعها بالتنسيق مع الحكومة ووكالات أخرى تابعة للأمم المتحدة، بعملية تصنيفٍ للمشردين داخلياً بقيادة مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين. 
	٥٣ - ومع أن منظمات أخذت تتحول من الإغاثة في حالات الطوارئ إلى البرامج الإنمائية، فإنه لا تزال جيوب ضعف حاد في غرب البلد وشماله، وهو ما يستلزم استجابات لمعالجة سوء التغذية وانعدام الأمن الغذائي ونقص إمكانية الحصول على الخدمات الأساسية. وأعاقت حالات نقص التمويل تقديم المساعدة إلى أضعف الفئات. 
	ثاني عشر - الاستعراضان الاستراتيجيان لكوت ديفوار وليبريا 
	٥٤ - خلال السنوات القليلة المقبلة، ستشهد مشاركة الأمم المتحدة في غرب أفريقيا تغييرا كبيرا، إذ إن عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا تواصلان خفضا تدريجيا لوجودهما وستنسحبان في نهاية المطاف. ومع أن المسار في كل من كوت ديفوار وليبريا لا يزال مسارا إيجابيا، فإن ثمة تحديات سياسية وأمنية وتهديدات كامنة لا تزال ماثلة، مما يهدد بتقويض ما تحقّق من استقرار خلال العقد الماضي بمساعدة جهود حفظ السلام المبذولة إقليميا ومن الأمم المتحدة. وقد ذكرتُ في تقريري المؤرخ 24 كانون الأول/ديسمبر 2013 (S/2013/761) أنني سأقدم توصيات بشأن تشكيلة العنصر العسكري لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار في الفترة من حزيران/يونيه 2014 إلى انتخابات تشرين الأول/أكتوبر 2015، وهي من المتوقع أن تكون فترةً سياسية حسّاسة. وأكّدتُ في نفس التقرير، ثم أعدتُ التأكيد في تقريري عن بعثة الأمم المتحدة في ليبريا المؤرخ 18 شباط/فبراير 2014 (S/2014/123)، على وجوب اتخاذ جميع الاحتياطات اللازمة لتفادي حدوث أي انتكاسات خطيرة في المكاسب التي تحققت في المنطقة بشق الأنفس. وسيلزم التخطيط بعناية لضمان تزويد البعثتين بالإمكانات الكافية للقيام بالمهام الموكلَة إليهما وتحقيق أهدافهما الاستراتيجية قبل انسحابهما. ومع مواصلة التخفيض التدريجي لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا، ستتزايد أهمية تحقيق أقصى استفادة من الفرص التي يتيحها ترابطهما الاستراتيجي والتشغيلي. 
	٥٥ - ومن ذلك المنطلق، أجرى فريقان استعراضين استراتيجيين بقيادة إدارة عمليات حفظ السلام، وضمّا مشاركين من إدارة الدعم الميداني وإدارة شؤون السلامة والأمن وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا وعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار، قاموا بزيارة إلى كل من كوت ديفوار وليبريا في الفترة من 7 إلى 19 شباط/فبراير. وركز الاستعراضان على المهام السياسية والأمنية الأساسية لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا. وسبقت الاستعراضَين دراسات للقدرات العسكرية والمتصلة بالشرطة لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا. وتلقى الفريقان المعنيين بالاستعراضين الاستراتيجيين إحاطات مفصّلة من البعثتين، وأجرى مشاورات في كلا البلدين مع فئات عريضة من الجهات المعنية على الصعيدين الوطني والدولي. والتقى الفريق الذي نفذ الاستعراض المتعلق بكوت ديفوار مع رئيس الوزراء دانييل كابلان دونكان وعدد من الوزراء، وقيادات أجهزة الأمن الوطني والقوات المسلحة، ولجنة الحوار والحقيقة والمصالحة، وهيئة نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، والأحزاب السياسية، بما فيها الجبهة الشعبية الإيفوارية، وأعضاء السلك الدبلوماسي، بمن فيهم ممثلو الاتحاد الأفريقي والجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا؛ وفريق الأمم المتحدة القطري. 
	٥٦ - وأجرى الفريق الذي نفذ الاستعراض المتعلق بليبريا مشاورات مع الرئيسة إلين جونسون سيرليف وعدة وزراء؛ وأعضاء الجهاز التشريعي؛ وممثلي الأحزاب السياسية والمجتمع المدني؛ ولجنة الحوكمة؛ وقيادات الجيش وأجهزة الأمن الوطني؛ وأعضاء السلك الدبلوماسي؛ وفريق الأمم المتحدة القطري. وأعتزم أن أدرج الاستنتاجات والتوصيات في ما يتعلق بليبريا في تقريري عن بعثة الأمم المتحدة في ليبريا لشهر آب/أغسطس 2014. 
	٥٧ - وتوجّه الفريق إلى مقاطعتَيْ نيمبا وغراند غيده على الجانب الليبري من الحدود، وإلى توليبلو على الجانب الإيفواري، بهدف التشاور مع السلطات المدنية والمسؤولين الأمنيين، وممثلي المجتمعات المحلية، بمن فيهم الزعماء التقليديون والنساء والشباب، ومع اللاجئين والعائدين الإيفواريين. 
	استنتاجات الاستعراض الاستراتيجي لكوت ديفوار 

	٥٨ - اتضح أن البيئة السياسية في البلد آخذة في التحسن، إذْ لا تزال الحكومة ملتزمة بالمضي قدما باتخاذ تدابير تكفل التخفيف من حدة التوتر وتفعيل الحوار السياسي، وفي الوقت نفسه، تحقيق التنمية الاقتصادية وتهيئة الظروف المؤاتية لعودة اللاجئين وغيرهم من الأشخاص الذين غادروا كوت ديفوار خلال أزمة ما بعد الانتخابات. ورغم أوجه التحسّن تلك، خلص فريق الاستعراض الاستراتيجي، حسبما ذكره محاوروه، إلى أن انتخابات عام 2015 ستكون مقياساً هاما لمدى استدامة الاستقرار السائد. وسيستلزم ضمان تهيئة بيئة تفضي إلى إجراء انتخابات سلمية التغلب على التحديات السياسية في مجموعة كبيرة من المجالات، بما في ذلك ما يتعلق بالمضي قدما بإدخال الإصلاحات الانتخابية بطريقة تكون شاملة وتعزّز الثقة. 
	٥٩ - ورغم تحسّن الحالة الأمنية، ظلت هناك جيوب من انعدام الأمن، ولا سيما في غرب البلد. فقد نجمت توترات كبيرة عن المنازعات على الأراضي ومسائل الجنسية غير المسوّاة وعدم ثقة السكان في القوات الجمهورية لكوت ديفوار والجماعات المسلحة المنضوية تحت لوائها، التي كانت تجُري معظم العمليات الأمنية. وانتشرت جرائم السطو المسلح، وابتزاز المال بالتهديد والعنف، وغير ذلك من الأنشطة الإجرامية، وخشي كثيرون من اندلاع أعمال عنف خلال فترة الانتخابات. وظل الإحساس بعدم الثقة سائدا على نطاق واسع في صفوف القوات الجمهورية لكوت ديفوار والشرطة والدرك، ولا سيما خارج أبيدجان، حيث كانت القوات الجمهورية لكوت ديفوار تقود أنشطة الحفاظ على سيادة القانون والنظام، رغم وجود الشرطة والدرك. ورغم إدخال تحسينات في ما يتعلق بالفعالية التشغيلية وحوكمة قطاع الأمن، ظلت تحديات سياسية كبيرة ماثلة. وكانت هناك أيضاً عقبات يتعين تذليلها لتمكين الحكومة من التقيّد بجدولها الزمني الطموح لنزع سلاح جميع المقاتلين السابقين بحلول منتصف عام 2015، وذلك لأسباب ليس أقلها أهمية المسائل المتبقية بشأن شمول العملية، ومستقبل قادة المناطق سابقا والصيّادين التقليديين (الدوزو)، والتحديات التي تعترض إيجاد فرص العمالة المستدامة. 
	تقييم حالة الحدود والمسائل الإقليمية

	٦٠ - شهد الوضع في منطقة الحدود بين كوت ديفوار وليبريا تحسنا كبيرا منذ إجراء تقييمات مماثلة في عامي 2012 و 2013. فلم تقع أي هجمات تُذكر عبر الحدود منذ آذار/مارس 2013، باستثناء الهجوم الذي وقع قرب الحدود مع ليبريا في شباط/فبراير (انظر الفقرة 17 أعلاه). وعلاوةً على ذلك، وكما ذكرتُ في تقاريريَ السابقة، مع أن مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين تجاوزت مستوى هدفها المتعلق بعمليات العودة الطوعية من ليبريا في عام 2013، فإن أكثر من 000 43 لاجئ إيفواري كانوا لا يزالون في البلد. وقد أبدت عدة عائدات في توليبلو كان الفريق الذي تفذ الاستعراض الاستراتيجي قد التقى بهن إصرارا على القول بأنهن أفضل حالا في ديارهن بكوت ديفوار، ولكنهن طلبهن المزيد من المساعدة في إعادة بناء حياتهن. 
	٦١ - وفي الوقت نفسه، ظلت الحدود معرّضة للاختراق إلى حد كبير، وظل التقدم في بناء القدرات الوطنية على معالجة قضايا الأمن عبر الحدود بطيئاً في كلا البلدين. وقد أشار مسؤولون من كلا جانبَي الحدود إلى عدم وجود ما يكفي من الاستثمارات البشرية والمالية والمادية لتحقيق الاستقرار على الحدود. وأعرب الزعماء والشيوخ التقليديون عن حاجتهم إلى الدعم في إقامة مبادرات عابرة للحدود تمسك بزمامها جهات محلية، ودعوا الشباب إلى الاضطلاع بمزيد من الأدوار في مبادرات بناء الثقة الكفيلة بالتقليل من مخاطر انخراطه في أنشطة مُزعزعة للاستقرار. وقد ذكر وزير، في معرض إشارته إلى تحسّن الحالة الأمنية، أن نشر طائرات بلا طيار في كوت ديفوار ربما لم يعد أمرا ضروريا. 
	٦٢ - وقد تحققت أيضا أوجه تحسّن في المنطقة، بما في ذلك ما أتى منها نتيجةً للجهود التي بذلها اتحاد نهر مانو والجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، بهدف إضفاء حيوية جديدة على الآليات الإقليمية لمكافحة الجريمة المنظَّمة عبر الوطنية. غير أن العديد من محاوري فريق الاستعراض الاستراتيجي أعربوا عن قلقهم إزاء احتمالات حدوث انتكاسة في مسار الاستقرار الحالي، بالنظر إلى أن عدة بلدان، منها كوت ديفوار وبلدَان من البلدان المجاورة له هما بوركينا فاسو وغينيا، مقبلة على انتخابات حساسة في عام 2015.
	ثالث عشر - التعديلات المقترح إدخالها على عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار
	العنصر العسكري

	63 - على النحو المشار إليه في تقاريري السابقة، تواصل عملية الأمم المتحدة تقليص قوام قوتها، مما سيخفض قوام البعثة في عام 2012 من 792 9 فردا عسكريا إلى 137 7 فردا بحلول 30 حزيران/يونيه 2014. وتضم القوات البالغ عدد أفرادها 137 7 خمس كتائب مشاة، وقوة احتياطية مع ما يرتبط بها من عناصر داعمة، و 192 مراقبا عسكريا. وتمشيا مع قرار مجلس الأمن 2112 (2013)، تركز هذه القوة عملياتها في المنطقة الغربية وغيرها من المناطق الشديدة المخاطر. 
	الخيارات المتاحة لتعديل العنصر العسكري

	64 - شملت دراسة القدرات العسكرية التي استرشد بها الاستعراض الاستراتيجي تقييما شاملا للتهديدات، وقامت بتحليل وضعية وتشكيلة قوة عملية الأمم المتحدة، بما في ذلك تحليل مستوى القوات مقارنة بالمهام المنوطة بها، ومقترحات بشأن القوام العسكري اللازم لمساعدة الحكومة في حماية المدنيين وتحقيق استقرار الحالة الأمنية في البلد في الفترة المفضية إلى انتخابات عام 2015 وخلالها. ومع أخذ تلك الاقتراحات في الاعتبار، فضلا عن الوضع السياسي والأمني في كوت ديفوار وفي المنطقة دون الإقليمية، خلص فريق الاستعراض الاستراتيجي إلى إمكانية إجراء المزيد من التخفيضات. 
	65 - وبالنظر إلى حساسية الفترة الانتخابية والتحديات المتبقية المبينة أعلاه، يُوصى بشدة باتخاذ نهج حصيف في تعديل قوة عملية الأمم المتحدة. ويمكن تحقيق هذا النهج بسحب 100 1 جندي في الفترة بين تموز/يوليه 2014 وحزيران/يونيه 2015، بحيث يتبقى 037 6 فردا عسكريا. ومكن إجراء عمليات الإعادة إلى الوطن أثناء عمليات تناوب القوات لتحقيق أقصى حد من الوفورات. وعلى وجه التحديد، ستسفر التعديلات عن أمور من بينها إعادة 530 فردا من أفراد المشاة و 542 فردا إضافيا إلى أوطانهم، وسيتحقق ذلك جزئيا عن طريق ما يلي: (أ) خفض عدد القطاعات العسكرية من ثلاث قطاعات إلى قطاعين، يغطي أحدهما الشرق والآخر الغرب، مما سيتيح نقصان 28 ضابطا من ضباط الأركان؛ و (ب) سحب سريتين من السرايا الهندسية الثلاث، وهو ما سيفضي إلى سحب 283 فردا في المجموع مع ما يرتبط بهم من المعدات؛ و (ج) سحب سرية نقل واحدة تضم 450 فردا؛ و (د) خفض مستوى مستشفى عسكري واحد. وبعد انقضاء فترة انتخابات عام 2015 بسلام، يُوصى بسحب 000 2 جندي إضافيين بحلول منتصف عام 2016، بحيث يصبح قوام عملية الأمم المتحدة المتبقي ما يقرب من 000 4 جندي.
	66 - ومن أجل إبراز الأثر العسكري، ستواصل القوة تعزيز مواقعها وقواعدها، بحيث تركّز على المنطقة الغربية والمناطق الأخرى الشديدة الخطورة، في سياق تحولها إلى وضع يكفل القدرة على التنقل. وستعمل عملية الأمم المتحدة أيضا على تعزيز إلمامها بالوضع العسكري وقدرات الإنذار المبكر كي تكون أكثر قدرة على استباق الأحداث والاستجابة لها. وتنفيذ هذا المفهوم العملياتي المحُكم بدرجة أكبر سيراعي ولاية القوة المتصلة بحماية المدنيين في مناطق انتشارها وقدراتها، دون المساس بالمسؤولية الرئيسية للسلطات الإيفوارية، مع التركيز على التهديدات التي تفوق قدرات الاستجابة الوطنية. وستتولى القوة أيضا مساعدة الحكومة في بناء قدرات قوات الدفاع الوطني.
	67 - ونظر فريق الاستعراض الاستراتيجي في نقصان 700 1 من الأفراد العسكريين بحلول حزيران/يونيه 2015، تمشيا مع النوايا المعرب عنها في قرار مجلس الأمن 2112 (2013)، ليصبح قوام قوات البعثة 437 5 فردا خلال الفترة الانتخابية. ويمكن تحقيق ذلك بسحب كتيبتي مشاة زيادة على الأفراد المشار إليهم بتفصيل في الفقرة 65 أعلاه. غير أن من شأن ذلك أن يحد من القدرات العملياتية اللازمة لفترة انتخابات عام 2015، فضلا عن أنشطة نزع السلاح. ومن الجدير بالذكر أنه، خلال انتخابات عام 2010، كان لدى عملية الأمم المتحدة قوام يفوق 000 7 من الأفراد العسكريين، وزيادة في عدد الأفراد قدرها 500 فرد، وعتاد عسكري وعتاد شرطة مؤقت من بعثة الأمم المتحدة في ليبريا، وهو عتاد لم يَعُدْ متاحاً بسبب تقليص هذه البعثة. وعلاوة على ذلك، ثبت أن تلك الموارد غير كافية لمواجهة الأزمة، فنشرت الزيادة المأذون بها، وعددها 000 2 جندي، لاحقا في البلد بعد أن خفّت حدة الأزمة. وعلى الرغم من عدم توقع أزمة في عام 2015، يلزم في إطار التخطيط الحصيف، اتخاذ تدابير احتياطية بإذن مسبق من مجلس الأمن، بالاعتماد على الدعم المؤقت المقدم في سياق التعاون بين البعثات الجاري مع عمليات حفظ السلام الأخرى في أفريقيا. وخلاف ذلك، قد تلزم اتخاذ ترتيبات ثنائية أو ترتيبات أخرى. 
	إنشاء قوة للرد السريع على الصعيد الإقليمي

	68 - على النحو المشار إليه في تقاريري السابقة المتعلقة بعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا، وُضعت خطط، في إطار القوام العسكري المأذون به للعملية، لإنشاء قوة للرد السريع تُشكَّل وتُزود بالمعدات اللازمة للتصدي للحوادث التي تقع في كوت ديفوار، وللاستجابة السريعة في ليبريا، في نفس الوقت، في حالة حدوث تدهور خطير للحالة الأمنية. وستعمل القوة في إطار التعاون بين البعثات المنصوص عليه في قرار مجلس الأمن 1609 (2005). 
	69 - وبناء على تقييم التهديدات والمهام المطلوبة والموارد المتاحة، يُقترح أن يُنشأ ضمن عملية الأمم المتحدة كتيبة للرد السريع قوامها 650 فردا. وستشمل هذه الكتيبة سريتي مشاة مزودتين بمركبات وسرية مشاة آلية واحدة، مع عناصر دعم تتيح لها القيام بعمليات نشر متعددة في آن واحد إذا اقتضى الأمر. وعلى الرغم من أن الكتيبة ستظل جزءا من أصول عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار، فإنه يُتوخى أن يكون في مقدورها أيضا العمل في ليبريا حسب الاقتضاء وحسبما هو مأذون به. أمّا الجهة التي تتّخذ القرار الاستراتيجي بنشر الكتيبة في ليبريا فهي إدارة عمليات حفظ السلام، بناء على الحالة السائدة في الميدان والتهديدات القائمة في كلا البلدين، ومع مراعاة المشورة المقدمة من ممثلَيَّ الخاصَّين لكوت ديفوار وليبريا. وستظل القيادة والتحكم على مستوى البعثة دون تغيير، في حين ستُستخدم الطرائق المحددة للقيام بالعمليات في سياق ترتيبات التعاون بين البعثات. وبخصوص تشكيل الكتيبة، جرى تحديد بلد مساهم بقوات من الدول الأعضاء في الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا ذو خبرة في مجال حفظ السلام في كلا البلدين، وفي انتظار موافقة مجلس الأمن، سيوضع اتفاق في صيغة رسمية. ويُتوخى، تحديدا، إعادة تشكيل القوة الاحتياطية التابعة للعملية، التي تتألف حاليا من 450 فردا متمركزين في ياموسوكرو، وتوسيع نطاقها. وكي تتسم هذه الكتيبة بالفعالية وسرعة الاستجابة، من الضروري توافر مجموعة مواد استطلاعية، فضلا عن احتياجات النقل والدعم اللوجستي وغير ذلك من الاحتياجات. 
	70 - وستكون القدرة على التنقل جانبا أساسيا من جوانب تفعيل المفهوم الإقليمي للرد السريع. وتمتلك العملية ثلاث طائرات عمودية عسكرية متمركزة في غرب كوت ديفوار سبق الإذن باستخدامها في كل من كوت ديفوار وليبريا، عملا بقرار مجلس الأمن 2062 (2013) وقرارات لاحقة. وتُوفّر هذه الطائرات العمودية قدرة بالغة الأهمية على الردع، وينبغي الإبقاء عليها في المنطقة إلى ما بعد الجولة الانتخابية الإيفوارية عام 2015. وعلاوة على ذلك، يُوصى بالاحتفاظ بجميع الطائرات العمودية العسكرية المتعددة الأغراض التابعة لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا واتباع نهج مماثل يتيح استخدام جميع العتاد الجوي العسكري التابع للبعثتين في منطقتي العمليات على السواء، وبالتالي تيسير سرعة الاستجابة والتحرك، دون أن يكون لذلك تأثير على منطقة مسؤولية أي من البعثتين. وستُبرم الاتفاقات مع البلدان المعنية المساهمة بقوات عقب موافقة مجلس الأمن. 
	القوات الفرنسية

	71 - يبلغ قوام القوات الفرنسية 450 جنديا، وهو يركز على دعم الحكومة في إصلاح القطاع الأمني. وقد مدد مجلس الأمن، بموجب قراره 2112 (2013)، الأذن الممنوح للقوات الفرنسية لتقديم الدعم لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار إلى غاية 30 حزيران/ يونيه 2014، وذلك في حدود انتشار القوة وقدراتها. ولا يزال هذا الدعم ضروريا للعملية.
	عنصر الشرطة

	72 - يبلغ القوام المأذون به لعنصر شرطة عملية الأمم المتحدة 555 1 فردا، منهم 555 من فرادى أفراد الشرطة و 000 1 فرد في صفوف ست وحدات للشرطة المشكلة. وبالنظر إلى التحديات التي لا تزال تحول بين الشرطة الوطنية والدرك الوطني وبين تولي مسؤولياتهما القانونية بشكل كامل، فقد وردت في الاستعراض الاستراتيجي توصية بأن يقتصر الأمر على تعديلات طفيفة لعنصر الشرطة التابع للعملية. وستكون تلك التعديلات في شكل تخفيض في عدد أفراد الشرطة من 555 فردا إلى 500 فرد. وسيركز الأفراد المتبقَّون على دعم أنشطة بناء القدرات والمؤسسات لوكالات إنفاذ القانون الوطنية، فضلا عن تنفيذ خطة عمل الشرطة الوطنية، بما في ذلك ما يتعلق بفحص السجلات الشخصية، وسيتولّون أيضا توفير التدريب والتوجيه والمشورة بشأن أمن الانتخابات. 
	73 - ولا يوصَى بأي تخفيض في عدد وحدات الشرطة المشكّلة حتى ما بعد انقضاء فترة الانتخابات، لأن هذه الوحدات ستركز على دعم قوات الأمن الوطني، وستساعد على تخفيف آثار الفراغ الأمني في المناطق التي انسحب منها الأفراد العسكريون التابعون للعملية. وستشمل مهامها الحفاظ على النظام العام دعما لقوات الأمن الوطني، وتقديم الدعم العملياتي. وسيستمر إجراء دوريات مشتركة تضم وحدات الشرطة المشكلة وقوات الأمن الوطني في إطار تدابير بناء الثقة.
	الآثار المترتبة على الدعم

	74 - يمكنَ تحقيق التخفيضات المقترَحة أعلاه في عناصر الدعم العسكري للعملية نظرا لحالة البنى التحتية الجيدة عموما في كوت ديفوار وللاستقرار السائد فيها، فضلا عن توافر بدائل تجارية محلية في ما يتعلق بخدمات النقل والخدمات الهندسية والطبية. وفي الوقت نفسه، سيظل ثمة أثر على نطاق وصول الدعم اللوجستي وعلى خطوط إمدادات البعثة.
	سلامة الموظفين وأمنهم 

	75 - تُعتبر المخاطر التي يتعرض لها أفراد الأمم المتحدة متدنية في كوت ديفوار، باستثناء الأجزاء الواقعة غرب البلد. ويشكل النشاط الإجرامي، بما في ذلك السرقة والسطو واللصوصية، أكبر تهديد. ففي 12 شباط/فبراير، تعرّض موظفان من موظفي الأمم المتحدة كانا ينتقلان من ياموسوكرو إلى دالوا لسرقة نقودهما وممتلكاتهما الشخصية تحت تهديد السلاح من قبل حوالي 10 معتدين ملثمين ومسلحين بالقرب من قرية زاتا. ويمكن التخفيف من المخاطر عن طريق تقييم دقيق للمخاطر الأمنية يجري تحديثه بانتظام، وتدعيم المواقع التي ينشر فيها موظفو الأمم المتحدة.
	رابع عشر - الآثار المالية
	76 - قُدمت الميزانية المقترحة التي أعددتها للإنفاق على عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار للفترة من 1 تموز/يوليه 2014 إلى 30 حزيران/يونيه 2015 والبالغة 512.6 مليون دولار إلى الجمعية العامة للنظر فيها والموافقة عليها خلال الجزء الثاني من دورتها الثامنة والستين المستأنفة. وإذا ما قرر مجلس الأمن تمديد ولاية العملية إلى ما بعد 30 حزيران/يونيه 2014، فستقتصر تكلفة الإنفاق على العملية على المبالغ التي وافقت عليها الجمعية العامة للفترة المالية 2014/2015. 
	77 - وحتى 29 نيسان/أبريل 2014، بلغت الأنصبة المقررة غير المسددة للحساب الخاص لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار 46.1 مليون دولار. وبلغ مجموع الأنصبة المقررة غير المسددة لجميع عمليات حفظ السلام حتى ذلك التاريخ 688.6 1 مليون دولار. 
	78 - وجرى سداد التكاليف للحكومات المساهمة بقوات وبوحدات الشرطة المشكلة، وبالمعدات المملوكة للوحدات عن الفترة الممتدة إلى كانون الثاني/يناير 2014 وكانون الأول/ديسمبر 2013، على التوالي، وفقا لجدول السداد الفصلي. 
	خامس عشر - ملاحظـــات
	79 - يشجّعني ما يحرز من تقدم متواصل في كوت ديفوار. فالبلد يسير على طريق المصالحة والاستقرار والانتعاش الاقتصادي. والمكاسب الملموسة التي تتحقق تبعث على التفاؤل بأن يستعيد في القريب العاجل دوره التاريخي بوصفه ركيزة من ركائز الازدهار في غرب أفريقيا. وأثني على شعب كوت ديفوار وحكومتها على التزامهما بتحقيق السلام الدائم.
	80 - وبقيادة رئيس كوت ديفوار، تواصل الحكومة إحراز التقدم بشأن المسائل البالغة الأهمية، وتتخذ في الوقت نفسه مبادرات توفيقية هامة تجاه المعارضة السياسية. وإني أحث جميع الجهات المعنية على الاستفادة الكاملة من الفرصة المتاحة لمواصلة مسيرة حوار مفتوح وبناء يرمي إلى التغلب على انقسامات الماضي، والاتفاق على الأولويات من أجل مستقبل البلد. وسيقاس نجاح هذا الحوار بمدى الإسراع في إحراز تقدم في ما يتعلق بالاتفاق على الإصلاحات الملحة، بما في ذلك في المسائل المتصلة بالجنسية والأراضي، وبشأن الإطار القانوني للانتخابات. ومن المهم ألاّ تتسب عرقلة الحوار أو عدم المشاركة في منع البلد من مواصلة السير على طريق الاستقرار. وستُواصل ممثلتي الخاصة بذل مساعيها الحميدة في تيسير إحراز التقدم في المجالات الرئيسية.
	81 - وقد بدأت الانتخابات الرئاسية لعام 2015 تلوح في الأفق. ونظرا لتعذر إجراء الانتخابات في أجواء سلمية في كوت ديفوار منذ اندلاع الأزمة في عام 2002، فإن هذه الانتخابات ستمثل معلما هاما في تحقيق استمرار الاستقرار. ولذا لا بد من التعجيل بإجراء مشاورات بشأن الإصلاحات مع جميع الجهات المعنية بغرض تهيئة بيئة تُساعد على إجراء انتخابات تشمل الجميع وتتسم بالمصداقية والشفافية. والتدابير الأولية التي اتخذتها الحكومة جديرة بالإشادة. وسيتعين مواصلة بذل الجهود من أجل توسيع نطاق المناقشات بشأن المسائل الحساسة. ومع ذلك، أشير بقلق إلى الزيادة غير المقبولة في استخدام لغة التحريض والاستفزاز وخطاب الكراهية، بما في ذلك في وسائط الإعلام. ويجب محاسبة من يؤججون نار التعصب والعنف. 
	82 - وتشكّل استجابة عدد كبير من الإيفواريين المنتسبين إلى النظام السابق لنداء الحكومة بالعودة إلى كوت ديفوار مؤشراً قوياً على استعادة إحساس بالثقة، حيث إن المشاركة التامة لجميع المواطنين دلالة هامة على عودة الأمور إلى طبيعتها. وفي الوقت نفسه، سيتطلب تضميد جروح الماضي إتاحةَ الفرصة لجميع المواطنين للمشاركة في عملية مصالحة وطنية تكون مجدية وشاملة. ولذلك، أُرحّب بتمديد ولاية لجنة الحوار والحقيقة والمصالحة، والتوجيه الناجح لأعمالها الرامية إلى تقصّي الحقائق. ويجب على اللجنة أن تظل حازمة في بذل الجهود للمساعدة على أن يروي الناس في جميع أرجاء كوت ديفوار قصصهم، حيث إن ذلك يشكل جزءا هاما من عملية التعافي، كما يجب أن تشمل جهود اللجنة جميع المواطنين، بصرف النظر عن الانتماءات السياسية أو الإثنية أو غيرها من الانتماءات. وأدعو أيضا المجتمع الدولي إلى دعم الجهود التي تبذلها اللجنة. 
	83 - ومن الممكن تعزيز المصالحة أيضا بزيادة الجهود الرامية إلى ضمان حسن توقيت تنفيذ الإجراءات القضائية ضد الجناة المشتبه في ارتكابهم انتهاكات لحقوق الإنسان خلال الأزمة التي أعقبت الانتخابات وحياد هذه الإجراءات ووضوح نزاهتها، بصرف النظر عن وضع المشتبه فيهم أو انتمائهم السياسي. وأُرحّب بالتعاون الجيد القائم بين المحكمة الجنائية الدولية والسلطات الإيفوارية في العمل على المضي قدما في تنفيذ الإجراءات القانونية التي تسعى إلى مكافحة الإفلات من العقاب وإقامة العدالة في ما يتعلق بالجرائم المرتكبة ضد الإنسانية وغيرها من انتهاكات حقوق الإنسان. ومن الضروري أن تظل الحكومة ملتزمة بضمان عدالة تتسم بالإنصاف والاستقلالية دون تمييز، وفقا لالتزاماتها في إطار القانون الدولي وتماشيا مع معايير حقوق الإنسان ذات الصلة. وما زلت، على وجه الخصوص، أشعر ببالغ القلق بسبب التأخير في التحقيقات المتعلقة بقضايا كبرى مثل مقتل سبعة حفظة سلام تابعين للأمم المتحدة في حزيران/يونيه 2012، والهجوم الذي استهدف مخيم ناهيبلي للمشردين داخليا في تموز/ يوليه 2012. فلا بد من محاسبة مرتكبي تلك الجرائم البشعة وتقديمهم للعدالة. 
	84 - وما زال القلق يساورني إزاء حالة حقوق الإنسان في كوت ديفوار. ولا بد من إيلاء الاهتمام لحماية الضحايا والشهود، وتوجيه العناية إلى تحسين قضاء الأحداث وتوفير الموارد اللازمة لإصلاح قطاع العدالة. ويساورني القلق أيضا إزاء استمرار ورود تقارير عن الاعتقال والاحتجاز التعسفيين، وعن حالات العنف الجنسي وإيذاء الأطفال، وأعمال القتل والتعذيب وسوء المعاملة. وما زال معدل المقاضاة بشأن هذه الانتهاكات جد منخفض، كما أن مستوى التصدي لقضايا الاغتصاب غير كاف. وأدعو السلطات المعنية إلى بذل قصارى جهودها للتأكد من أن الحقوق الأساسية مكفولة لجميع المواطنين. 
	85 - وأُحرز تقدم هام في مجال إصلاح قطاع الأمن، بما في ذلك ما يتعلق بالتسليم بضرورة تعزيز التوازن بين الجنسين. والإمساك وطنيا بزمام هذه المسألة ذات الأولوية أمر أساسي، ومن الضروري أيضا اتخاذ تدابير لإعادة بناء الثقة ضمن أوساط قوات الأمن وفيما بينها، ومع السكان. ويتعين على الحكومة مضاعفة الجهود التي تبذلها بهذا الشأن. وما زالت هناك قضايا حساسة للغاية يتعين معالجتها، وهي قضايا تترتب عليها آثار كذلك في ما يتعلق بنجاح برنامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج. ورغم ما أُحرز من تقدم، ما زال عدد كبير جدا من المقاتلين السابقين يحملون السلاح وعاطلون عن العمل، وذلك يشكل خطرا يهدد الأمن الوطني وحماية المدنيين. وأرحب بالهدف الطموح الذي تنشده الحكومة وهو إنجاز عملية نزع السلاح برمتها بحلول منتصف عام 2015؛ وتحقيقا لتلك الغاية، سيلزمها التعجيل بالعملية وإجراءها في شفافية تامة. وأدعو المجتمع الدولي إلى دعم ما تبذله الحكومة من جهود. 
	86 - وما زالت كوت ديفوار تواجه تهديدات لاستقرارها. فما زال يتعين معالجة الأسباب الجذرية لنشوب النزاع فيها، ومنها ما يتعلق بالأراضي والجنسية، في وقت تساهم فيه النزاعات فيما بين الطوائف في زعزعة الاستقرار. ويساورني القلق إزاء استمرار معاناة مناطق منعزلة صغيرة في البلد من انعدام الأمن، ومن بين ما تعاني منه جرائم عنيفة يرتكبها في الكثير من الحالات نفس الأشخاص المكلفون بحماية السكان. ولذلك، أدعو الحكومة إلى ضمان وجود آليات تأديبية ورقابية مناسبة، بالإضافة إلى اتخاذ تدابير أخرى ترمي إلى كفالة تصرف قوات الأمن في إطار الضوابط القانونية المحددة لهم ووفقا للقانون. 
	87 - وإنني مسرور بتحسّن الحالة في غرب البلاد وعلى طول الحدود، الأمر الذي يشجع العودة الطوعية للاجئين. وتشكل المرأة العماد الرئيسي لمجتمعاتها المحلية. وشهادة النساء العائدات على أن حياة أسرهن قد تحسنت منذ العودة إلى ديارهن في كوت ديفوار دلالة قوية ومؤثرة على تدن كبير في مستويات الخوف والريبة والشعور بانعدام الأمن. إلاّ أن معظم العائدين بحاجة للمزيد من المساعدة في إعادة بناء حياتهم؛ ويواجه عدد كبير من الناس حالات تأخر شديد في استعادة ملكياتهم التي جرى الاستيلاء عليها بصورة غير قانونية أو في تلقي أشكال أخرى من الدعم، ومن بينها الخدمات الأساسية. وإني أحث الحكومة وشركاءها على العمل على نحو وثيق مع العائدين لكفالة اندماجهم من جديد وعلى نحو دائم في مجتمعاتهم المحلية. ومن الضروري تسريع عجلة النمو الاقتصادي بهدف الحد من الفقر وأوجه عدم المساواة، ولا سيما في أوساط النساء وأضعف الفئات. واقتصاد كوت ديفوار آخذ في النمو بمعدل مثير للإعجاب، وينبغي أن يستفيد جميع سكانه من ثمار تلك المكاسب. 
	88 - وإني أهنئ رئيس كوت ديفوار على الدور القيادي الفعال الذي اضطلع به في منصبه كرئيس لهيئة رؤساء دول وحكومات الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا. ويتطلب دوام السلام في أي بلد من بلدان غرب أفريقيا وجود السلام في البلدان المجاورة. ولذلك، فالتعاون الأمني على الصعيد الإقليمي أمر بالغ الأهمية، وإنني أُرحّب بالجهود التي تبذلها الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا واتحاد نهر مانو في هذا الصدد، وهي جهود ستواصل الأمم المتحدة دعمها. وتعمل كوت ديفوار أيضا على تحسين علاقاتها مع جيرانها، مما يسهم في تحسين مستوى الأمن الإقليمي، وتواصل كذلك، في إطار التعاون بين البعثات، التعاونُ بين عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا. وبهدف تحقيق أكبر قدر ممكن من أوجه التآزر على الصعيدين الاستراتيجي والتنفيذي للبعثتين، أعتزم المضي قدما في إنشاء قوة للرد السريع في حدود القوام المأذون به لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار (انظر الفقرات من 68 إلى 70 أعلاه) وسأطلب إلى مجلس الأمن أن يأذن لها بالعمل في كوت ديفوار وليبريا. 
	89 - ورغم ما أُحرز من تقدم كبير في كوت ديفوار وفي المنطقة ككل، ما زالت هناك تحديات ماثلة. وإنني على اقتناع بأنه من الأساسي للغاية اتخاذ كافة الاحتياطات اللازمة للحيلولة دون حدوث انتكاسة في المكاسب التي تحقّقت بمشقة كبيرة على مدى العقد الماضي. ولذلك، إنني أُؤيد النتائج التي توصل إليها الاستعراض الاستراتيجي الذي جاء فيه أن عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار لا تزال ضرورية وينبغي أن تُواصل الاضطلاع بدور نشط في دعم تهيئة بيئة مواتية لإجراء الانتخابات في عام 2015 في أجواء سلمية. وأوصي بأن يمدد مجلس الأمن ولاية عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار، على النحو المنصوص عليه في القرار 2112 (2013)، لمدة سنة واحدة، حتى 30 حزيران/يونيه 2015، مع التركيز بشكل خاص على مسؤولياتها السياسية والأمنية الأساسية. وأوصي أيضا بإدخال تعديلات على العنصر العسكري وعنصر الشرطة التابعَين للعملية (انظر الفقرات 65 و 66 و 72 و 73 أعلاه)، مما سيسفر عن قوام مأذون به يتألف من 037 6 فردا من الأفراد العسكريين و 500 1 فرد من أفراد الشرطة بحلول حزيران/يونيه 2015. وفي حالة سيادة السلام في فترة انتخابات عام 2015، سيجري سحب 000 2 جندي آخرين بحلول حزيران/ يونيه 2016. 
	90 - وأودّ أن أُعرب عن تقديري لممثلتي الخاصة لكوت ديفوار، عايشاتو منداودو، على دورها القيادي الممتاز، ولجميع الأفراد المدنيين والنظاميين العاملين تحت راية الأمم المتحدة لالتزامهم بتحقيق السلام في كوت ديفوار. وأود أيضا أن أُعرب عن امتناني إلى جميع البلدان المساهمة بقوات وأفراد شرطة، وإلى الاتحاد الأفريقي، والجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، واتحاد نهر مانو، والمنظمات الإقليمية الأخرى، والشركاء الثنائيين والمتعددي الأطراف، ووكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها، والمنظمات غير الحكومية، وجميع الشركاء الآخرين، لما يقدمونه من دعم قيّم إلى كوت ديفوار.
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